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SAĢETAK 

 

Tema ovog doktorskog rada oblikovanje je karaktera integracijom maske u svrhu distinkcije 

likova u Snu ljetne noĺi Williama Shakespearea.  

Ovom je pisanom radu prethodilo samostalno umjetniļko istraģivanje na polju kostimografije s 

krajnjim rezultatom u obliku kazaliġne predstave San ljetne noĺi. Uporabom metodoloġkog 

instrumentarija istraģeno je simboliļko znaļenje maske u kazaliġnom ļinu s uporiġtem u 

povijesnim referencama kao evolucijom vrijednosnog sustava u simboliļkom znaļenju 

danaġnjeg vremena.  

Analizom konteksta Shakspeareovog doba istraģeno je znaļenje simbolike kojom se koristio 

pisac ġto ima znaļajan utjecaj na metaforiļko shvaĺanje maske u likovnom formiranju karaktera 

koji je zadan tekstom. Primjenom tabliļnih priprema za oblikovanje karaktera analiziran je 

sadrģaj dramskog teksta, podijeljen je na ļinove i prizore u suodnosnu na dramaturġku funkciju 

likova. Analizom dramaturġke funkcije likova pojaġnjena je uloga kostima i maske kao 

integrirane cjeline u oblikovanju karaktera likova.  

Psiholoġkom karakterizacijom likova istraģeno je na koji naļin maska kao medij ima viġestruku 

svrhu u preobrazbi glumca, s ciljem distinkcije likova kao i prikazane sliļnosti i razlike u 

grupacijama likova koji su oblikovani maskom i onih koji to nisu. Praktiļan je rad u pisanom 

djelu saģeto analiziran i sintetiziran od teorijske pripreme preko umjetniļkog oblikovanja 

karaktera putem idejnih skica pa sve do procesa fiziļke realizacije.   

Hipotezu da uporaba maske snaģno utjeļe na oblikovanje karaktera zadanog lika, uspostavljajuĺi 

dublje razumijevanje simbolike i unutarnjih motiva u okviru kazaliġnog ļina, potvrdio je krajnji 

umjetniļki produkt koji je u pisanom djelu doktorske disertacije potkrijepljen prilozima kao ġto 

su struļna kazaliġna kritika, novinski ļlanci, profesionalne fotografije predstave, kao i procesa 

izrade maski i kostima te umjetniļke skice. 

 

Kljuļne rijeļi: distinkcija likova, integracija kostima i maske, kazaliġna maska, oblikovanje 

karaktera, San ljetne noĺi  

  



 
 

ABSTRACT 

The topic of this doctoral dissertation is the development of character through the integration of 

masks, with the aim of distinguishing roles in William Shakespeareôs A Midsummer Nightôs 

Dream. 

This dissertation is preceded by independent artistic research in the field of costume design, 

conducted through a theatrical production of A Midsummer Nightôs Dream. Methodological tools 

were applied to explore the symbolic significance of the mask within theatrical practice, 

grounded in historical references and the evolution of symbolic value systems in a contemporary 

context. By analysing the cultural and theatrical context of Shakespeareôs era, the symbolic 

meanings employed by the playwright were examined, as they play a crucial role in the 

metaphorical interpretation of masks within the visual construction of characters as dictated by 

the text. 

Through table work focused on character development, the dramatic content was analysed and 

broken down into acts and scenes, according to the dramaturgical function of each character. 

This dramaturgical analysis clarified the role of costume and mask as an integrated whole in 

shaping character traits. 

The psychological profiling of characters investigated how the mask, as a medium, serves 

multiple functions: it transforms the actor, distinguishes individual characters, and highlights 

both similarities and differences between character groupsðthose shaped by masks and those 

without them. The practical component is concisely analysed and synthesised in the written 

section, tracing the process from theoretical preparation and conceptual character development 

(via design sketches) to the physical realisation of the final designs. 

The hypothesisðthat the use of masks significantly contributes to the shaping of theatrical 

characters by deepening the understanding of symbolism and internal motivationðwas 

confirmed through the final artistic product. This is further supported in the written dissertation 

by appendices, including professional theatre critiques, newspaper articles, high-quality 

performance photographs, documentation of the mask and costume-making process, and original 

design sketches. 

Keywords: character design; theatrical mask; character distinction; costume and mask 

integration; A Midsummer Nightôs Dream
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1. UVOD 

 

Tema ovoga rada temelji se na istraģivanju oblikovanja karaktera integracijom maske u svrhu 

distinkcije likova u komediji San ljetne noĺi Williama Shakespearea. Rijeļ je o umjetniļkom 

istraģivanju koje se temelji na uporabi metoda primijenjenih u svrhu ispunjavanja zadanih 

ciljeva. 

Umjetniļko istraģivanje zasniva se na kostimografskom projektu unutar kazaliġne predstave, pri 

ļemu se poseban naglasak stavlja na idejno oblikovanje i izradu maski i kostima za nadnaravne 

likove, s ciljem njihove distinkcije u odnosu na likove bez nadnaravnih obiljeģja iz komedije San 

ljetne noĺi / San Ivanjske noĺi Williama Shakespearea iz 1600. godine. Rijeļ je o adaptaciji 

teksta Tamare Damjanoviĺ u produkciji Hrvatskog narodnog kazaliġta u Osijeku. Predstava je 

premijerno izvedena 12. studenog 2021. godine, a ambijentalna verzija izvedena je 17. srpnja 

2023. u sklopu Osjeļkog ljeta kulture. 

Tematski okvir rada ukljuļuje istraģivanje pristupa idejnom oblikovanju karaktera, uz analizu 

uporabe maske i kostima kao integrirane cjeline u svrhu razlikovanja likova oblikovanih 

uporabom maske od onih oblikovanih iskljuļivo uporabom kostima. 

Primijenjene su kvalitativne metode istraģivanja, s obzirom na to da se istraģivaļka metodologija 

odnosi na disertaciju koja obuhvaĺa umjetniļku praksu te teorijsko prouļavanje kao usmjerenje u 

procesu umjetniļkog izraģavanja. 

Istraģivaļki proces zapoļeo je analizom dramskog teksta s ciljem definiranja likova, na temelju 

kojih su zatim oblikovane fiziļke karakteristike maski i kostima. Kako bi analiza obuhvatila sve 

relevantne ļimbenike ï od povijesnog konteksta do socijalnog okruģenja koje utjeļe na 

oblikovanje likova ï provedeno je i prouļavanje relevantne literature i primjera. Takve su 

reference posluģile kao temelj za oblikovanje interpretativnog i izvedbenog pristupa unutar 

umjetniļkog konteksta. 

Metoda analize sadrģaja koriġtena je kao primarni izvor informacija primjenjivih u umjetniļkoj 

praksi. U ovom se sluļaju koristila za psiholoġku analizu karaktera, provodila se raġļlanjivanjem 

sloģenih misaonih tvorevina na jasne sastavne dijelove, uz primjenu kauzalne analize za 

identifikaciju uzroļno-posljediļnih veza. Metoda sinteze primijenjena je u svrhu povezivanja 

izdvojenih elemenata u sloģenije misaone cjeline, dok je metodom konkretizacije provedeno 
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povezivanje opĺih i posebnih elemenata. U fazi istraģivanja karaktera koje maske prikazuju 

provedena je i eliminacija nebitnog, uz isticanje bitnih obiljeģja. 

 

Metoda modeliranja provedena je kroz izradu niza skica i nacrta, koji su morali biti istovjetni 

stvarnom prikazu, kako bi se precizno odredio smjer razrade karaktera u skladu s tekstom, 

dramatizacijom, redateljskom koncepcijom i cjelokupnom predstavom. Svrha ove metode bila je 

ispitivanje funkcionalnosti i ponaġanja predmeta istraģivanja. Nakon postavljanja zadatka, 

izvrġena je selekcija skica za iduĺu etapu fiziļke realizacije modela. Izrada je zapoļela prema 

preliminarnim skicama koje su posluģile kao test u kontekstu redateljske koncepcije i ostalih 

segmenata predstave. 

Primijenjene metode sluģile su za postavljanje problema, provedbu analize i prouļavanja, a 

eksperimentalni pristup omoguĺio je dobivanje rezultata koji odgovaraju postavljenim ciljevima. 

TakoĽer, metodama je potvrĽena hipoteza da uporaba maske snaģno utjeļe na oblikovanje 

karaktera, omoguĺujuĺi dublje razumijevanje simbolike i unutarnjih motiva unutar kazaliġnog 

ļina. 

Ciljevi rada ukljuļuju: istraģivanje simboliļkog znaļenja maske u kazaliġnom ļinu; ispitivanje 

utjecaja metaforiļkog poimanja maske kroz likovni pristup u oblikovanju karaktera temeljenog 

na dramskom tekstu; razjaġnjavanje uloge kostima i maske kao integrirane cjeline u oblikovanju 

lika; prikazivanje sliļnosti i razlika meĽu grupacijama likova oblikovanih uporabom maske i 

onih koji to nisu; te dokazivanje kako maska kao medij ima viġestruku ulogu u preobrazbi 

glumca. 
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2. SIMBOLIĻKO ZNAĻENJE MASKE 

 

Smisao i potreba za preobraģavanjem, koja se oļitovala u crteģima spiljskog ļovjeka, u totemima 

i fetiġimaé, u narodnim obiļajima, pa sve do zapisa na zastavi Shakespeareovog (Ġekspir) 

kazaliġta ĂTotus mundus agit histrionemñ, ġto ĺe reĺi ĂCijeli svijet igrañ - mogla bi se izraziti s 

dva vrlo ġiroko shvaĺena pojma ï Ărijeļñ i Ămaskañ. Rijeļ ï kao umjetniļko izraģajno sredstvo 

ima uvijek svoju masku jer je metaforiļna, jer je znak, simbol ï i maska, koja je kao teatarska 

igra prisutna i tamo gdje ne postoji scena, i tamo gdje nema gledaliġta.1 

 

Maska je od prapovijesti do danas implementirana u razne kulture i pravce likovnosti. 

Preobrazba kao ļovjekova potreba stara je najmanje koliko i prvi peĺinski prikazi, iz razdoblja 

prapovijesti, na kojima se mogu vidjeti jednostavno oblikovane ljudske figure kako se bave 

lovom ģivotinja.  

          

Iako je joġ uvijek neutvrĽena toļna funkcija takve preobrazbe s obzirom na to da ona moģe biti 

ļin prisvajanja ģivotinjskih karakteristika, ġto podrazumijeva fiziļku snagu, spretnost i instinkte 

kao sposobnosti koje su superiorne u odnosu na ljudsku vrstu. S druge strane, ta je ista 

preobrazba mogla biti motivirana jednostavnom praktiļnoġĺu tijekom lova, pomaģuĺi lovcu da 

 
1 Mrkġiĺ, Borislav: Rijeļ i maska, Ġkolska knjiga, Zagreb, 1971., str. 7 

Slika 1. Deset slojeva boje (od XX. tisuĺljeĺa pr. Kr. do danas). 

Ġpilja Giant Horse, poluotok Cape York, Australija. Izvor: 

Skupina autora: Opĺa povijest umjetnosti, Mozaik knjiga, 

Zagreb 2000., str. 17 

Slika 2. Podruļje Kondoa, Irangi, juģna Afrika. Faza 

naprednih lovaca (V.-I. tisuĺljeĺa pr. Kr.). Izvor: Skupina 

autora: Opĺa povijest umjetnosti, Mozaik knjiga, Zagreb 

2000., str. 16 
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zavara plijen tako ġto samog sebe maskira u prirodno okruģenje, odnosno pokuġava se skriti i 

pribliģiti lovini stapanjem s vegetacijom, kamenjem i praġinom oko sebe. Koji god da je motiv 

preobrazbe u pitanju, moģe se definirati da se u oba sluļaja radi o poniġtavanju vlastitog 

identiteta i nastojanju prelaska granice izmeĽu onoga ġto pojedinac ili grupa jest i onoga ġto 

nastoji postati.  

Osvrtom na ljudske zajednice koje ģive jednostavnim naļinom ģivota moģe se primijetiti kako 

oni koriste preobrazbu na oba naļina: kako bi poprimili elemente superiornog i u praktiļne svrhe 

prikrivanja. Element superiornog ukljuļuje i dobivanje potpuno nadnaravnih moĺi povezanih s 

religijskim vjerovanjima u biĺa koja ne ģive u svakodnevici, ali na nju utjeļu nepoznatim silama. 

Upravo se iz primarno egzistencijalnog opstanka ļovjek poļeo preobraģavati ġto je kasnije 

vodilo prema ritualu, a ritual prema onome ġto danas zovemo kazaliġnom predstavom.  

 

Pored antropoloġkih pobuda za upotrebu krinke (oponaġanje ļetiriju elemenata, vjerovanje u 

potpunu preobrazbu), maska se u kazaliġtu nosi zbog nekoliko razloga, prije svega da bi se moglo 

promatrati druge zaklonjen od njihovih pogleda. Ljude koji u njemu sudjeluju maskenbal 

oslobaĽa klasnih i seksualnih identiteta te tabua.2  

 

Glumac u prvom redu poniġtava vlastiti identitet pred publikom preuzimanjem identiteta lika 

koji je odreĽen i uvjetovan. On svjesno prihvaĺa preobrazbu, uvjeravajuĺi prvenstveno sebe u tu 

preobrazbu, a zatim i druge. U kazaliġnom procesu glumac se koristi i fiziļkom preobrazbom. 

Bilo da se radi samo o mimici i pokretu ili su oni usmjereni vizualnim identitetom, kao ġto su 

kostim i maska. S obzirom na to da su i kostim i maska u kazaliġnoj predstavi u dramaturġkoj 

funkciji, oni egzistiraju u meĽusobnoj sinergiji kada se promatra kostim koji nije u sluģbi maske 

te kada se promatraju njihovi odnosi kroz odnose likova, dramaturġku radnju ili razvoj odnosno 

preobrazbu lika.  

Dvojnost je karakteristika uporabe maske u kazaliġnoj predstavi koju samostalan kostim moģe, 

ali ne mora imati. Kostim ne podrazumijeva svojstvo dvojnosti za razliku od maske. Bilo da se 

radi o masci koju izvoĽaļ stavlja pred publikom ili s njom izlazi na scenu, ona kao kazaliġni 

znak predstavlja dvojnost koju se moģe ļitati kao skrivanje onoga ġto glumac jest u odnosu na 

 
2 Pavis, Patrice: Pojmovnik teatra, Akademija dramske umjetnosti: Centar za dramsku umjetnost: Izdanja 

Antibarbarus, Zagreb, 2004., str 214 
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ono ġto ģeli biti; bilo da se radi o preobrazbi u lik ili liku koji se preobraģava u drugi lik, maska 

ostaje ona osnovna korelacija glumac u odnosu na preobrazbu.3  

Masku pri tome retko treba posmatrati samostalno i izdvojeno. Moramo je zamisliti u njenoj 

sredini, obogaĺenu uzgrednim dopunama, u noĺnim obredima i u blizini praġume. Norbert Milus 

govori o pogreġnim predstavama koje obrazina izaziva kad se posmatra kao izdvojen predmet. 

Maska po njegovim reļima, ne sluģi samo za prikrivanje lica i glave, nego i celog tela. U retkim 

sluļajevima bi boje, kojima je obojeno celo telo nosioca maske, skrivajuĺi ga, zamenile masku-

odeĺu, tako da od nosioca maske niġta stvarno ne ostane vidljivo: 'Celoukupna liļnost nosioca 

maske, prekrivena obrazinom ili kapuljaļom i odeĺom odnosno bojama, saļinjava masku...'4 

 

Maska nije rezervirana samo za lice, stoga ju ne trebamo promatrati kao pokrivalo lica: 

Ăémaska ne mora predstavljati liceéñ5 niti se maskom smatra iskljuļivo fiziļki predmet 

uporabe. Stoga se razlikuje maska koja je izraĽena od fiziļki opipljivog materijala i maska u 

obliku boje koja se nanosi na tijelo izvoĽaļa, ġto se naziva joġ i kazaliġnom ġminkom. Ono ġto je 

karakteristika obje maske jest njezina vizualna funkcija koja ispunjava svrhu odreĽenog znaka, 

bilo da se radi o perspektivi gledatelja ili doģivljaju izvoĽaļa, dok ih svrha primjene razlikuje. 

Tako se kazaliġna ġminka ļesto koristi u sluļajevima kada nije potrebno intervenirati u formu i 

volumen izvoĽaļa, dok fiziļka maska pruģa moguĺnost spomenute intervencije. Kazaliġna je 

ġminka ujedno i sredstvo koje vizualno moģe pruģiti gotovo potpuno realistiļnu intervenciju, dok 

je kod fiziļke maska takva intervencija najļeġĺe ipak primjetna. S obzirom na moguĺnosti koje 

pruģaju spomenute maske u kazaliġtu, ļesto se koristi kombinacija obje. Pa se tako primjerice 

intervenira u volumen fiziļkom maskom samo tamo gdje je to nuģno, dok se kazaliġnom 

ġminkom nastoji postiĺi ġto realistiļnija transformacija u okviru jednog lika. Kako maska nije 

rezervirana samo za lice, nije ni ograniļena na sredstvo kojim se izraĽuje, bilo da se radi o fiziļki 

ļvrstom materijalu ili pak o nanoġenju boje direktno na tijelo izvoĽaļa. Ono ġto je vaģno 

istaknuti jest funkcija prikrivanja, odnosno transformiranja.  

Ukoliko se promatra maske jednostavnih naroda, moģe se vidjeti i maska koja predstavlja lice, 

ali ju izvoĽaļ nosi na ġtapu visoko iznad glave, produģujuĺi na taj naļin svoju prirodnu visinu i 

visinu prosjeļnog ļovjeka uopĺe. Isto tako mogu se vidjeti i maske koje se drģe rukom te 

zaklanjaju gotovo pola tijela.  

 
3 Misailoviĺ, Milivoj: Dramaturgija kostimografije, Steriljno pozorje, Novi Sad, 1990., str. 50 
4 BajI-Merin, Oto: Maske sveta, Mladinska Knjiga, Ljubljana, 1979., str. 4 
5 Pavis, op. cit., str. 215 
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U Italiji postoji maska koja se nosi u meĽunoģju kako bi naglasila muġka spolna obiljeģja, kao i 

ģivotinjski dodaci, rogovi i rep u obliku umetaka. Predimenzioniranjem spomenutih spolnih 

obiljeģja izraģena je ljudska seksualnost na groteskan naļin. 

 

Slika 5. Starica optuģuje lopova da joj je ubio gusku. Izvor: Molinari, Cezare: Istoria pozoriġta, Vuk Karadģiĺ, Beograd, 1982., str. 
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Pozoriġte u Sirakuzi, osveĺeno oko 460. p. n. e, bilo je poznato kao najstarije i najlepġe na Siciliji, 

i jug je bio taj koji je oblikovanju komedije doneo sopstvenu dramsku formu. Tamo su jednu 

vrstu farse izvodili glumci poznati pod nazivom flijaks, ġto znaļi Ăogovaraļe". Utisak o njihovom 

Slika 3. Gornja Volta (zapadna 

Afrika); izvor: Molinari, Cezare: 

Istoria pozoriġta, Vuk Karadģiĺ,  

Beograd, 1982., str. 15 

Slika 4. Obala Slonovaļe (zapadna Afrika). Igraļi iz plemena Baule; izvor: 

Molinari, Cezare: Istoria pozoriġta, Vuk Karadģiĺ, Beograd, 1982., str. 16 



т 
 

stilu ģivo je saļuvan na mnogim vazama iz tog perioda. Glumci su nosili neprikladne trikoe, 

umetke, groteskne maske i, obavezno, ogroman falus od koģe.6  

 

Isto tako moģemo primijetiti da odjeĺa koja u navedenim sluļajevima postaje kostim zapravo 

ima funkciju maske koja pokriva cijelo tijelo izvoĽaļa. Proteģuĺi se od glave do pete kako bi 

svaki segment na ljudskom tijelu ispunio odreĽenu funkciju dvojnosti. Takav primjer moģe se 

vidjeti i kod Elema, naroda koji ģivi u priobalnom pojasu Nove Gvineje. Oni izraĽuju tri vrste 

maske za svoje sveļanosti: Kovave, Eharo i Hevehe. Te se maske razlikuju prema vanjskom 

izgledu i prema pojavi u razliļitim prigodama. Sve one predstavljaju duhove mora i ġuma koji su 

doġli u posjet selu.  

     

 

 

 

 

 

 

 

 

       

       

 

Hevehe maske izraĽuju se u velikom broju, po jedna za svakog muġkarca u selu. Rijeļ je o vrlo 

velikim maskama jajastog oblika. Donji dio maske u ravnini je s licem nositelja, dok se njezin 

gornji dio proteģe najmanje dva metra u visinu. Hevehe maska prikazuje obiljeģja lica. Sadrģi 

naslikane elemente koji podsjeĺaju na nos, oļi i usta, ali i apstraktne oblike koji simboliziraju 

pripadnost klanu te duha kojega predstavlja. 

Kovave maska pokriva cijelu glavu i postavljena je na kratku, okruglu tuniku od rafije (suha 

biljka) koja skriva tijelo i ruke izvoĽaļa. Pokretom izvoĽaļa rafija se podiģe i podsjeĺa na krila, 

ļime maska kao cjelina ostavlja dojam da se kreĺe noj, a ne ļovjek. 

 
6 Harwood, Ronald: Istorija pozoriġta. Ceo svet je pozornica, CLIO, Beograd, 1998., str. 40. 

Slika 7. Eharo maska. Izvor: 

https://wmag.culturewarringto

n.org/2022/11/03/eharo-dance-

masks-from-papua-new-

guinea/ 

Slika 6. Kovave maska. Izvor: 

https://www.bonhams.com/auct

ion/27555/lot/7/magnificent-

elema-mask-gulf-province-

papua-new-guinea/ 

Slika 8. Hevehe maska. Izvor: 

https://www.slam.org/collection/objec

ts/8754/ 
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Narod Kono iz Gvineje koristi vrlo sliļnu masku onoj elemskoj Kovave masci. Uz masku, svaki 

izvoĽaļ odijeva kostim sastavljen od ġiroke, duge suknje takoĽer izraĽene od rafije, kako bi se 

naglasila dinamika pokreta. U tom sluļaju dugi ġal i rafija prekrivaju cijelo tijelo izvoĽaļa, pri 

ļemu promatraļi, ako nisu upuĺeni da je rijeļ o sveĺeniku, ne mogu prepoznati tko se krije iza 

maske.7 

Ni okupljeni puk tijekom pokladnih sveļanosti Buġa nije mogao prepoznati osobe iza maski. 

Sudionici su se potpuno preobraģavali u straġne ili lijepe Buġe. Pokladni obiļaji u Baranji 

povezuju se s istjerivanjem Osmanlija iz Mohaļa, dok ih neki tumaļe drukļije: kao prikaz 

muļitelja Isusa Krista.8 

 

Slika 9. Buġa s larfom. Mohaļ, MaĽarska, 1966. Izvor: Lozica, Ivan: Hrvatski karnevali, Golden marketing, Zagreb, 1997., str. 66. 

 

Oprema straġnih buġa bila je tipiļna: glava i lice zakrabuljeno, na tijelu dugaļak koģuh 

preokrenut tako da je runo na vanjskoj strani, oko pojasa vezanje remenom, ġtrangom ili uģetom 

od rogoza na kojemu sprijeda visi velika klepka, bijele platnene gaĺe napunjene slamom i 

svezane ispod koljena, na nogama obuĺa koja se tada i inaļe nosila: opanci kaiġari, obiļni opanci, 

ļizme, cipele. U rukama je svake buġe ġtap ili drvena sablja, te instrument za pravljenje buke ili 

sviranja.9  

 

Sudionici u pokladama maskirali su gotovo ļitavo tijelo, koristeĺi potpuno skrivanje lica te 

naglaġavajuĺi odreĽene ekstremitete kao ġto su bedra. U nekim sluļajevima maske su bile 

 
7 Molinari, Cezare: Istoria pozoriġta, Vuk Karadģiĺ, Beograd, 1982., str. 20.,21. 
8 Lozica, Ivan: Hrvatski karnevali, Golden marketing, Zagreb, 1997., str. 70. 
9 Ibidem, str. 68. 
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predimenzionirane kako bi bile joġ straġnije, podsjeĺajuĺi na ģivotinju ili ļovjeka koji je stopljen 

s animalnim obiljeģjima. Maske su izraĽivali od drveta, a znali su na nju priļvrstiti prave 

ģivotinjske rogove. Na ramenima su nosili dugaļke koģe, dajuĺi time samima sebi obiljeģje 

ģivotinje. Tako su i nekada koristili prave glave vepra ili divlje svinje.10 

Maska kao pokrivalo ne skriva samo lice, veĺ skriva i tijelo, ona preobraģava onoga koji ga nosi 

kao cjelinu. Kao jedan identitet koji se preobraģava u svoj svojoj ukupnosti. Ona dozvoljava 

odreĽena ponaġanja bilo da se radi o ceremonijama ili pokladama.  

Na balu, nije bitno to ġto su se dvoje nepoznatih sreli da igraju, nego ġto su to dva biĺa koja nose 

neki peļat tajanstvenosti i vezana su preĺutnim obeĺanjem o ļuvanju tajne. Maska ih, oļigledno, 

oslobaĽa prinuda koje im nameĺe druġtvo. U svetu gdje su polni odnosi predmet zabrana, 

karakteristiļno je da maska-vuk, sa imenom ove ļudne grabljive zveri, tradicionalno predstavlja 

sredstvo i skoro javnu odluku da se prelazi preko svega.11  

 

Osoba koja se preobraģava poprima drukļiji identitet, pri ļemu joj je dopuġteno, pa i oļekivano, 

ponaġati se i odnositi prema okolini u skladu s dodijeljenom ulogom. Time se oslobaĽa druġtveno 

nametnutih okvira prepuġtajuĺi se ģeljenome identitetu, bez posljedica za vlastiti druġtveni 

poloģaj. Stavljanjem maske udaljava se osobni identitet od identiteta koji maska predstavlja, a 

time i od postupaka koji se ļine u ime toga drugog, ļesto stranog, pa i opreļnog identiteta. 

Upravo zbog toga preobrazba, neovisno o dijelovima tijela na koje je znak postavljen i o stupnju 

prekrivenosti tijela, djeluje dvostruko ï istodobno skriva i dodjeljuje znaļajke novoga identiteta. 

Na sliļan se naļin moģe analizirati i suvremena kazaliġna maska koja ispunjava jasno odreĽenu 

dramaturġku funkciju te preobraģava izvoĽaļa ï glumca ï bilo kroz prijelaz iz lika u lik, bilo 

prikazivanjem nadnaravnog biĺa, ovisno o dramskom tekstu i znaļenju unutar kazaliġnoga ļina. 

U kazaliġnoj predstavi Ljepotica i zvijer, produkciji Djeļjeg kazaliġta Branka Mihaljeviĺa i 

Gradskog kazaliġta Joze Ivakiĺa iz Vinkovaca, premijerno izvedenoj 4. oģujka 2020., lik Zvijeri 

oblikovan je uporabom fiziļke maske. Takva je maska naglasila unutarnju prirodu lika, koja je 

animalistiļka i dramaturġki odreĽena kao prijeteĺa pojavnost, ļije se fiziļke nadmoĺi ljudi 

trebaju bojati.12  

 
10 Ibidem, str. 69 
11 Kajoa, Roģe: Igre i ljudi, Nolit, Beograd, 1965., str. 167.,168 
12 Duġova, Petronela: Ljepotica i zvijer, Djeļje kazaliġte Branka Mihaljeviĺa u Osijeku, 2020. pristupljeno 22. 

travnja 2024. https://www.djecje-kazaliste.hr/en/program/ljepotica-i-zvijer/ 
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Slika 10. Predstava: Ljepotica i zvijer, Djeļje kazaliġte Branka Mihaljeviĺa / Gradsko kazaliġte Joza Ivakiĺ, 2020. Izvor: 

https://www.kazaliste.hr/index.php?p=article&id=2797 

Maska je oblikovana naglaġavanjem pridodanih atributa sisavaca, poput velikih ġapa s kandģama 

te oġtrih, istaknutih zuba u crvenoj, ġirom otvorenoj ļeljusti koja djeluje kao da je spremna 

oduzeti neļiji ģivot. Takvoj morfologiji pridruģena je i facijalna ekspresija prijeteĺeg izraza, 

ostvarena korelacijom namrġtenih obrva i istaknutih uġiju. U ovom je sluļaju rijeļ o preobrazbi 

jednoga lika u drugi. Bahati se princ preobraģava u vlastitu nutrinu ï neuglednu Zvijer. 

Preobrazba se ostvaruje dodavanjem maske na glavu i ruke, dok kostim ostaje nepromijenjen i 

sluģi kao znak kontinuiteta izmeĽu dvaju likova. Kostim princa upuĺuje na njegovo plemenito 

podrijetlo, dok se u kontekstu Zvijeri kostim interpretira kao znak preobrazbe, odnosno spoj 

proġlosti i sadaġnjosti. Takva dualnost ostvaruje se ļinom preobrazbe ï dodavanjem elemenata 

koji pokrivaju glavu i ruke ï ļime se simboliļki povezuju razliļita vremenska i identitetska 

stanja. 

Maska, u ovom sluļaju, nije samo sredstvo prikrivanja identiteta, veĺ uz podrġku kostima 

ostvaruje potpunu transformaciju iz jednoga u drugi realitet, odnosno iz jednoga u drugo stanje, 

bilo fiziļko, bilo psihiļko. U tom se trenutku lik proġlosti, kao lik sadaġnjosti, suoļava s 

moguĺnoġĺu ljubavi te prolazi unutarnju promjenu svijesti, ļime se poniġtavaju animalistiļke 

osobine. Te su osobine oblikovane prenaglaġenim ekstremitetima: ruke viġe ne zadrģavaju 

https://www.kazaliste.hr/index.php?p=article&id=2797
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ljudsku morfologiju, veĺ poprimanjem predimenzioniranih podlaktica simboliziraju fiziļku 

snagu naglaġenim miġiĺima. Kandģe na vrhovima ġapa prikazuju roģnate dijelove ljudskoga 

tijela koji su deformirani do te mjere da onemoguĺuju njeģan pokret, poput dodira drugoga 

ļovjeka, bez opasnosti od ozljeĽivanja ï bilo namjernoga, bilo sluļajnoga, zbog nespretnosti 

ġape i oġtrih nastavaka. 

Maska koja nije ograniļena iskljuļivo na lice pojavljuje se i u kazaliġnoj predstavi Indijanska 

priļa, u produkciji Kazaliġta Ģar ptica, premijerno izvedenoj 2. oģujka 2018.13  

 

Slika 11.  Predstava: Indijanska priļa, Ģar ptica, 2018. Izvor: HTTPS://WWW.VECERNJI.HR/KULTURA/INDIJANSKA-

PRICA-ZAR-PTICA-PREDSTAVA-SASA-BROZ-1230426 

 U navedenoj predstavi glumci izvode uloge drģeĺi maske rukom. Svaka je maska likovno 

utemeljena na indijanskim totemima. Oblikovane su jednostavnim volumenom, pri ļemu su nos, 

usta i oļi izraģeni reljefno, dok su brada, jagodiļne kosti i ļelo ostali ploġni. Boje su rasporeĽene 

u ļistim plohama, bez patiniranja i bez mekih prijelaza. Svaka je ploha omeĽena jasnom 

granicom, ostvarenom promjenom boje ili linijskom odreĽenosti. Maske se proteģu od kukova 

do iznad glave glumca, predstavljajuĺi pojednostavljeno i predimenzionirano lice. 

 
13 Radoviĺ, Bojana: Indijanska priļa pouļna za djecu, a nostalgiļna za roditelje, Veļernji list, 2018. pristupljeno 25. 

travnja 2024. https://www.vecernji.hr/kultura/indijanska-prica-zar-ptica-predstava-sasa-broz-1230426 

https://www.vecernji.hr/kultura/indijanska-prica-zar-ptica-predstava-sasa-broz-1230426/galerija-294649?page=1
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Tijekom izvedbe glumac drģi masku rukom, pri ļemu njome u odreĽenim prizorima prekriva 

gotovo polovicu vlastitoga tijela. U drugim situacijama masku podiģe visoko u zrak, ļime ï u 

kombinaciji s vlastitim tijelom ï stvara lik koji nadilazi uobiļajenu ljudsku visinu te na taj naļin 

liku pridaje nadrealno svojstvo. Bilo da se koristi u prizorima u kojima maska ima prikaz lica i 

nogu, ali bez prisutnosti trupa, ili kada se podiģe visoko iznad ramena stvarajuĺi dojam visine i 

neproporcionalnosti u odnosu izmeĽu glave i tijela, maska i glumļevo tijelo zajedno oblikuju 

izvedbeni identitet. Glumac masku pozicionira tako da njegovi ekstremiteti djeluju kao da izviru 

iz same glave: noge su smjeġtene ispod brade, a ruke u ravnini obrva. Na taj se naļin maska 

istodobno koristi za negaciju i za sugestiju postojanja trupa ï prikazom lica koje zamjenjuje 

srediġnji dio tijela, ali i pozicioniranjem udova koje implicira njegovu prisutnost. 

Maska ima moĺ preobrazbe nositelja. Moģe ga transformirati u biĺa iz ovozemaljskog ili 

onozemaljskog svijeta. Bilo da prikazuje nadnaravna biĺa, izmaġtane zvijeri ili skriva identitet, 

njezina je funkcija u kazaliġtu, na pokladnim obiļajima te u svakodnevici zajednica koje ģive u 

skladu s tradicionalnim naļinom ģivota, u svojoj biti ista. Neovisno o tome promatramo li 

glumca u predstavi ili sveĺenika tijekom obreda naroda Komo, maska preuzima pojedinca te mu 

omoguĺuje preobrazbu. 

ĂArhaiļne veze spajaju ļoveka i masku: prvobitna funkcija drvene sprave 'maske' nije bila da 

preruġi veĺ da preobrazi ļoveka. Maska bez lica. Maska modernog doba, ponovno se pribliģava 

tom praoseĺanju; pozno lice homo ludensa traģi preobraģaje, da bi naġlo sebe samo.ñ14 Maska je 

implementirana kao sredstvo komunikacije koje komunicira iz pozicije onoga ġto ljudi misle da 

su postali. Suvremena umjetnica Orlan u svom najpoznatijem radu Plastiļna kirurgija 

komunicira jedan takav identitet, odnosno ļin preobrazbe, a time propituje ono ġto ljudi misle da 

ģele postati.15  

 
14 BajI-Merin, op. cit., str. 67 
15 Rose, Barbara: Orlan: Is It Art? Orlan and the Transgressive Act, Stanford, 1993. pristupljeno 2. oģujka 2024. 

https://web.stanford.edu/class/history34q/readings/Orlan/Orlan2.html 
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Slika 12. Plastiļna kirurgija, Orlan. Izvor: https://web.stanford.edu/class/history34q/readings/Orlan/Orlan2.html 

Podvrgavanjem plastiļnim operacijama umjetnica se pribliģava zadanim idealima ljepote, kako 

suvremenima, tako i onima iz proġlosti. Ideale ģenske ljepote u povijesti oblikovali su umjetnici 

muġkog spola, poput Leonarda da Vincija s Mona Lisom, Botticellija s Venerom te Fran­oisa 

Bouchera s Europom. Cilj je raslojiti te ideale, a zatim ih ponovno povezati u jedinstvenu cjelinu, 

pri ļemu tijelo postaje ģiva i pokretna umjetnost. 

U kontekstu navedenoga umjetniļkog rada maska i preobrazba djeluju kao trajni komunikatori 

identiteta koji teģi nadilaģenju pukog fiziļkog prikaza. Umjetnica, u sklopu vlastite umjetniļke 

prakse, implementira medicinske dodatke u tijelo te na taj naļin komunicira s publikom. Orlan 

problematizira ideal ljepote i propituje potrebu pojedinca za preobrazbom u skladu s nametnutim 

standardima fiziļke privlaļnosti. Postupno preuzima novi identitet, usvojen kroz sloģen proces 

fiziļke transformacije, ļime artikulira samu srģ potrebe za preobrazbom. 

Neizostavno je, u okviru simbolistiļkog znaļenja maske, spomenuti belgijskog slikara i grafiļara 

Jamesa Ensora, koji se u svom umjetniļkom opusu bavio temama ljudske ograniļenosti, slobode 

i druġtvenog licemjerja, prikazujuĺi ih upravo kroz motiv maske. 
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Slika koja prikazuje drugi Kristov dolazak u suvremenu Belgiju groteskna je parodija teme koja 

nam je bliska joġ od kasne gotike. Ovdje se Krist praktiļki gubi u masi zlobnih lica koja su 

prikazana kao sama srģ i utjelovljenje zla. Ako bolje promotrimo te maske, vidjet ĺemo da su to 

prava lica ljudi iz gomile i da otkrivaju izopaļenost koja se obiļno skriva iza fasade svakodnevne 

vanjġtine. U to se doba Ensor poistovjeĺivao s Kristom, ļiju je patnju osjeĺao kao vlastitu, zbog 

neprijateljstva kritiļara i ravnoduġnosti publike.16 

 

 

Slika 13. Isusov ulazak u Belgiju, James Ensor. Izvor: Janson, H. W. i Janson, A. F.: Povijest umjetnosti, Stanek d.o.o., Varaģdin, 

2005., str. 762 

Ensor na slici prikazuje izrazito brojnu skupinu ljudi okupljenu u javnom prostoru, gdje stoje 

nagurani jedni uz druge. Glave su prikazane s jakom izraģajnoġĺu, dok su tijela naznaļena tek 

obrisima figura. Lica su oblikovana poput maski s razliļitim ekspresijama. Jedan je dio mase 

prikazan s licima koja vizualno asociraju na maske jednostavnih druġtava. Izraģeni nosevi, 

groteskne grimase i maska smrti pod cilindrom stapaju se gotovo neprimjetno s prikazom Krista, 

smjeġtenog u srediġnji dio kompozicije. Skupina ljudi, premda okupljena radi odreĽenog ļina, ne 

usmjerava paģnju na samu svrhu okupljanja, veĺ se osvrĺe, provjerava je li viĽena ï od drugih 

koji su, takoĽer, na lice stavili masku za javnu uporabu unutar mase. 

Umjetnik prikazuje masku na mjestu lica kao zamrznutu ekspresiju. Lice ne diġe, veĺ egzistira u 

ukoļenosti. U tom kontekstu, maska simboliļki funkcionira kao mehanizam samoobrane 

pojedinca od vlastitoga istinskog ja u kontaktu s drugima, ali i kao sredstvo koje omoguĺuje 

prelazak granice druġtveno prihvatljivoga preuzimanjem drugog identiteta. Tako se prikazuju 

 
16 Janson, H. W. i Janson, A. F: Povijest umjetnosti, Stanek d.o.o., Varaģdin, 2005., str. 762. 
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dvije osobe koje se javno ljube, skupina ģena okupljena oko osobe druge rasne pripadnosti te 

meĽusobna komunikacija pomoĺu izduģenih noseva. Maska pritom postaje ogledalom druġtva ï 

liġava ga iskrenosti, ali istovremeno razotkriva njegovu istinitost. Svaki je pojedinac uklopljen u 

masu bez svijesti o onome ġto se zapravo zbiva. Maska oslobaĽa pojedinca druġtveno-socijalne 

odgovornosti, pruģajuĺi mu utoļiġte i sigurnost za ono ġto u sebi skriva. Bilo da je rijeļ o 

prikrivanju svjesnih ili nesvjesnih nedostataka, njezina funkcija nudi zaklon. Istodobno, maska 

omoguĺuje stjecanje simboliļke moĺi ï ako se moĺ definira kao ono ġto se nema, a ģeli se imati, 

ili ono ġto se ne moģe imati, a ģeli se kontrolirati. U tom smislu, preobrazba postaje sredstvo 

zaġtite i osnaģivanja svakog prikazanog lika. 

Maska u Ensorovu djelu djeluje kao instrument ekspresivnog razotkrivanja pred promatraļem ï 

razotkrivanja istinske ljudske prirode. Umjetnik koristi kazaliġni alat preobrazbe kao sredstvo 

poticanja na dublje razumijevanje, ali i na ġirenje svijesti o sebi i drugima. 

Preobrazba, kao tema, prisutna je u gotovo svim aspektima ģivota i umjetnosti. Maska, stoga, 

nije ograniļena na karnevale, kazaliġta i druge fiziļki predodreĽene kontekste uporabe, veĺ je 

postala sastavni dio suvremenog naļina ģivota. 

 

Iz pradavnih rituala i magijskih obreda maska i maskiranje preġli su na pozornicu teatarske 

umetnosti, a na njoj glumac pomoĺu svih oblika maski ï od no-maski japanskog pozoriġta ili 

maski komedije del arte do naġminkanog lica kao savremene maske ï skida mnogobrojnije 

maske, i sa ljudi koje prikazuje, i sa ljudi kojima prikazuje, jer Ăceo svet je glumiġteñ (Ġekspir), 

ġto znaļi da je svet najveĺi spektakl pod nebom, u kome se svako moģe ponaġati i kao glumac i 

kao gledalac. Zato maska nije simbol samo glumaļke umetnosti nego i svakodnevnog ģivota, jer 

svako ljudsko biĺe i oseĺanje podleģe preruġavanju, to jest proraļunatom prikazivanju ili 

smiġljenom predstavljanju.17  

 

Preobrazba maskom u tom se smislu koristi za oznaļavanje kulturoloġke pripadnosti, poslovnog 

identiteta ili kao sredstvo zaġtite ï primjerice, za ronioce od utapanja, lijeļnike od zaraznih 

bolesti te skijaġe od smrzavanja. 

MeĽutim, ako promatramo ļovjeka kao pojedinca ili zajednicu, moģe se uoļiti kako je maska 

neprestano prisutna kao sastavni dio gotovo svakog pojedinca. Uzme li se samog sebe za primjer, 

od trenutka razvoja vlastite svijesti moguĺe je primijetiti, moģda iskonsku, potrebu za 

preobrazbom, odnosno za time da se bude neġto ġto nije. Na temelju takve unutarnje motivacije 

 
17 Misailoviĺ, loc. cit. (vidi biljeġku 3.). 
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oblikuju se ģelje i nastoji se ostvariti zamiġljeno. Bilo da je rijeļ o djetetu vrtiĺke dobi, kojem 

nije dopuġten boravak na igraliġtu bez nadzora, pa zbog roditeljskih ograniļenja razvija teģnju da 

odraste kako bi postalo slobodno ili da je rijeļ o razdobljima u kojima se stvaraju uzori i nastoji 

im se biti nalik, pa sve do starije ģivotne dobi, u kojoj se pojedinac suoļava s bioloġkim 

procesima koji vode prema kraju postojanja, u svakoj razvojnoj fazi ļovjek vodi unutarnju borbu 

s prihvaĺanjem onoga ġto u tom trenutku jest. Vlastita preobrazba moģe se iġļekivati s nadom ili 

ģaliti zbog onoga ġto se postaje. 
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3. SAN LJETNE NOĹI U DOBA SHAKESPEAREA 

 

S obzirom na procvat kazaliġnog segmenta u javnom ģivotu populacije renesansnog povijesnog 

razdoblja, javila se i potreba za dramskim tekstovima koji bi se izvodili. To je zasigurno pruģilo 

povoljne temelje uvaģenom dramatiļaru Williamu Shakespeareu. MeĽu ostalim brojnim 

dramskim djelima koja spadaju u kulturno nasljeĽe danaġnjice, komedija San ljetne noĺi dio je 

njegova opusa, a u disertaciji posluģit ĺe kao dramski predloģak za umjetniļko istraģivanje pri 

kazaliġnom oblikovanju inscenacije. 

Prouļavajuĺi povijesni, kulturni i druġtveni kontekst u kojemu je navedena drama napisana, 

moģe se bolje razumjeti uloga maske i kostima, odnosno njihova simbolika i znaļenje u 

kontekstu navedene drame, kako u autorovom vremenu, tako i danas.  

U drami, opet, barem jedan dio stvaralaġtva najveĺeg svjetskog dramatiļara Williama 

Shakespearea (1564.-1616.) najbolje upuĺuje na renesansno shvaĺanje ļovjeka i znaļi najveĺe 

domete renesansne dramske knjiģevnosti, premda se Shakespeareovo cjelokupno djelo na neki 

naļin izdiģe iznad moguĺih epohalnih karakterizacija, pa mnogi smatraju da ono u najmanju ruku 

pripada i iduĺoj velikoj knjiģevnoj epohi, baroku. Osobito u komediji pak renesansa razvija novu 

tehniku oblikovanja komiļnih karaktera i satiriļke analize druġtvenog stanja,é18  

 

Renesansa nakon srednjeg vijeka donosi na svim poljima umjetnosti vrlo ġiroku problematiku 

koja se bavi ļovjekom samim. Umjetnost se vraĺa svojim korijenima u antici. Stoga se na 

mnogim podruļjima mogu vidjeti upravo takvi uzori, pa tako i u knjiģevnosti, u kojoj se nalaze 

mnoge poveznice s grļkom mitologijom. Renesansa donosi antiļku perspektivu, priznajuĺi grļki 

kanon kao mjerilo ļovjeka. U okviru ponovnog osloboĽenja, nakon srednjeg vijeka, dogaĽa se 

procvat ljudskog druġtva gdje je i kazaliġte pronaġlo svoj put daljnjeg razvoja pa su kazaliġta bila 

vrlo popularna. 

Glumaļke druģine dobijale su materijalnu pomoĺ i moralnu zaġtitu dvora i lordova, usvojivġi 

njihova imena i odeĺu: Kingôs Men, Admiralôs Men, Lord Chamberlainôs Men. To su bile glavne 

druģine Ġekspirovog doba, a njihov broj se, polovinom ġesnaestog veka, u odnosu na putujuĺa 

pozoriġta znatno smanjio. Ali predstave su bile namenjene prvenstveno narodu koji je do 

poslednjeg mesta ispunjavao javna pozoriġta.19  

 

S obzirom na to da su predstave bile namijenjene narodu, a ne iskljuļivo pripadnicima visokog 

staleģa, i teme dramskih prikaza toga vremena trebale su zadovoljiti kriterije koji ĺe zabaviti ne 

 
18 Solar, Milivoj: Teorija kniģevnosti, Ġkolska knjiga, Zagreb, 2005., str. 155. 
19 Molinari, op. cit., str. 215. 
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samo obrazovane, veĺ i one koji su obrazovanje stjecali temeljem narodnih predaja te religijskih 

obreda. Stoga su se drame toga vremena bavile temama koje su sadrģavale viġeslojne znaļenjske 

razine ï od doslovnog prikaza s dinamiļnom radnjom i bogatim zapletima, pa sve do dubljih 

prenesenih znaļenja, namijenjenih onima koji su se bavili filozofskim pitanjima. Buduĺi da su se 

drame ļesto oslanjale na narodne predaje koje seģu joġ u antiļko doba, i maske su se vratile u 

punom sjaju kao kazaliġni instrument, poznat joġ iz vremena kada je satira punila amfiteatre. ĂSa 

renesansom, koja je oģivela antiku, maska je ponovno stekla znaļaj i opravdanost postojanja.ñ20 

Odbacujuĺi antiļki kult nagog tela, hriġĺanstvo je potvrĽivalo samo nagotu duġe, koja se ogledala 

u nagom ljudskom licu, jer su maske za lice, u hriġĺanskoj religiji, odbacivane kao ozloglaġeno 

povezivanje sa satanom. Zato su maske za hriġĺanstvo bile simbol zavoĽenja i pokvarenosti ili 

ģivotinjskih nagona i poroka. U srednjovekovnim misterijama, crkva se u vizuelnom 

predstavljanju Ľavola ï kao oliļenje grehova i zla ï morala sluģiti maskom da bi pomoĺu 

vidljivog (maska) mogla otelotvoriti ili doļarati ono ġto je nevidljivo (Ľavao ili zao duh).21  

 

Povijesne okolnosti i vjerovanja iz srednjeg vijeka zasigurno su imali snaģan utjecaj na 

Shakespearea, s obzirom na to da je vjerovanje kako je maska simbol zavoĽenja, pokvarenosti, 

ģivotinjskog nagona i poroka utjecalo na znaļenje likova iz vilinjeg svijeta. Taj prijelaz iz 

magijskog u realno, odnosno preobrazba iz dana u noĺ, vuļe paralelu u kontrastu s antiļkim u 

odnosu na srednjovjekovno. Antiļka Grļka, kao uporiġte za red i posloģenost, nasuprot srednjem 

vijeku, koji je bio obiljeģen vjerovanjima u nadnaravno i magijsko, te strahom od skretanja s 

moralnog puta, ġto se oļituje u likovima iz Sna ljetne noĺi, kada je, primjerice, Titanija bila 

intimna s magarcem. 

Zasigurno je i komedija dell'arte imala utjecaj na Shakespearea, kao i antiļka Grļka i srednji 

vijek, s obzirom na lik Puka i na animalni element koji se oļituje u magarcu i u Titaniji, ali i u 

poļetnoj formi same teme, koja se veģe uz problematiku ljubavnika. U komediji dell'arte 

ljubavnici pripadaju svijetu normalnog i ne nose masku. Oni ģele voljeti jedno drugo bez da im 

se na putu naĽu prepreke u ostvarivanju teģnji ka zasnivanju zajednice, ġto ukljuļuje djecu, 

poġtivanje od strane druġtva i dug, miran ģivot u ljubavi. Komedija dolazi u trenutku kada 

navedene aspiracije bivaju ugroģene. To je trenutak na kojemu poļiva dramaturgija komedije 

dell'arte.22 

 
20 Bajl-Merin, op. cit., str. 26. 
21 Misailoviĺ, op. cit., str. 51. 
22 Fava, Antonio: The Comic Mask in the Commedia dell'Arte, Northwestern University Press, Canada, 2007., str. 

116. 
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Za razliku od ljubavnika, vilinjska biĺa motivirana su otvorenom i fiziļkom manifestacijom te 

ljubavi. Unutar spomenutog kontekstualnog okvira, likovi Vratilo, Oberon, Puk i Titanija 

doģivljavaju znaļajne promjene i otkriĺa, ġto pruģa uvid u njihove karaktere i evoluciju tijekom 

drame. To omoguĺuje bolje razumijevanje uloge maski i kostima u Shakespearovom vremenu, te 

pomaģe shvatiti motive za tako suprotne svjetove kod Shakespearea. Ġirina poimanja utjecaja 

proġlog vremena govori o tome ġto je u tom vremenu predstavljalo, kako ġirokoj masi, tako i 

piscu u njegovoj ideji stvaranja. Takav utjecaj takoĽer pojaġnjava na koji su naļin maske i 

kostimi bili sredstvo izraģavanja druġtvenih, kulturnih i umjetniļkih ideja u tom vremenu. 

Primjena maski i kostima u drami San ljetne noĺi moģe se interpretirati kroz prizmu tih ideja i 

vrijednosti. U navedenom razdoblju, osim kazaliġta, maskirani balovi, maskenbali i karnevali bili 

su popularni oblici zabave, gdje su ljudi koristili maske i kostime kako bi se pretvarali da su 

drugi likovi ili prikazivali fantastiļne i nadnaravne likove.  

Elfovska krila i grļke tunike samo su kostim, i to ļak ne poetski, nego karnevalski. Kako je lako 

zamisliti da se na svadbi divne Countess-e, majka Erla od Southamptona, ili na nekoj isto tako 

sjajnoj, odrģava velika zabava. Bal je u stilskim i fantastiļnim kostimima. Na talijanskom dvoru, 

a zatim u Engleskoj, sve do puritanske reakcije, maskembal je bio omiljena razonoda i nosio je 

naziv impromptu masking.23  

 

Simbolika maski i kostima u to vrijeme bila je viġestruka. U kazaliġtu maske su omoguĺavale 

izvoĽaļima da prikazuju razliļite likove i uloge, ali su istovremeno skrivali njihov pravi 

identitet. To je stvaralo intrigu i tajanstvenost u predstavi, dok je publici pruģalo osjeĺaj 

nepredvidljivosti i iznenaĽenja.  

U XVI, XVII i XVIII veku maska je postala pomodni predmet u dvorskim krugovima. Sluģila je 

plemstvu, gospama i gospodi, pri izvoĽenju baleta sa mitoloġkom sadrģinom; i sam kralj je 

upotrebljavao elegantnu masku galantnih svetkovina, igrarije, ironije i dubljeg znaļenja. Ġtiteĺi 

anonimnost, maska je saļuvala neki ostatak tajne i ulivala svom nosiocu oseĺanje prijatnog 

uznemirenja i zapretane dvosmislenosti.24  

 

Ideja pretvaranja i preobrazbe, koja je ļesto prisutna u Shakespearovim djelima, odraģava se 

kroz upotrebu maski i kostima. Likovi poput Vratila, Oberona, Puka i Titanije koriste maskiranje 

kako bi izrazili svoje unutarnje stanje i ostvarili svoje ciljeve, ġto je povezano s idejom promjene 

identiteta, potisnutih ģelja i vrste slobode izvan uobiļajenih druġtvenih ograniļenja. 

 
23 Kot, Jan: Ġekspir naġ suvremenik, Svjetlost, Sarajevo, 1990., str. 219 
24 BajI-Merin, op. cit., str. 32 
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Maske i kostimi igrali su kljuļnu ulogu u kazaliġnim izvedbama, posebno u komedijama i 

djelima s elementima nadnaravnog poput Sna ljetne noĺi. Kako je i renesansa svoja umjetniļka, 

kao i arhitektonska, uporiġta temeljila na antici tako se izmeĽu ostalih i uporaba maske 

implementirala na spomenutom kulturoloġkom nasljeĽu po pitanju izvedbenog znaļenja i u 

profanom smislu. 

Jedna od bitnih osobina karnevala ï profanisanje, ismevanje, obesveĺenje slika-vodilja 

neprikosnovenih u normalnom svetu ï ostvarila se u delima Aristofana, Plauta, Erazma 

Roterdamskog, Rablea, Ġekspira, Servantesa i Grimelshauzena. Ovi i drugi pisci stvorili su 

grandiozne karnevalske figure dijalektiļkog jedinstva uzviġenog i niskog, svetog i sramotnog, 

mudrog i budalastog.25 

 

Upravo se ta suprotnost koristila za distinkciju likova, koristeĺi se vrlo jasnim i ļistim 

znakovima unutar pisanih tekstova za kazaliġte. Tako je Shakespeare ugradio u Snu ljetne noĺi 

suprotnost dana i noĺi, sna i jave, ljudskog i vilinjeg, svjesnog i podsvjesnog. Takvu je 

distinkciju vizualno podrģavala maska i kostim koji je imao vaģnu ulogu u prikazivanju likova, 

predstavljajuĺi druġtveni status likova, odnosno njihovu pripadnost. Raskoġni kostimi toga 

vremena bili su simbol bogatstva, moĺi i prestiģa.  

 
Bani navodi primer elizabetanskog pozoriġta, koje svoju poruku prenosi óbilo preko jezika samog 

dela ï kojim se obaveġtava o prostoru, o vremenu, o druġtvenom poloģaju liļnosti ï bilo preko 

neobuļenih kostima. Da bi se ukazalo na njihovu raskoġ, zar nije dovoljno podsetiti da je cena 

kuĺe koju je Ġekspir kupio u Stratfordu, jedne od najlepġih u opġtini, bila tolika da su se za istu 

sumu mogla kupiti dva pozoriġna kostima? U to vreme kostimi se ne kreiraju veĺ nasleĽujuô, piġe 

Ģorģ Bani, razmatrajuĺi kostim kao sistem znakova koje publika deġifruje, a i sistem znaļenja 

koja glumac svojom igrom aktivira i polarizuje, kao ġto i kostim, sa svoje strane, moģe da 

polarizuje glumaļku igru.26 

 

Kroz kostime, likovi su se vizualno izdvajali, istiļuĺi vlastitu pripadnost. Uz to, druġtvene norme 

i vrijednosti toga vremena utjecale su na simboliku maski i kostima. Na primjer, u 

Shakespearovu su vremenu uloge ģena u kazaliġtu obiļno tumaļili mladi djeļaci, a uloge starijih 

ģena tumaļili su muġkarci, ġto je dodatno naglaġavalo ideju pretvaranja i preobrazbe, s obzirom 

na to da je Shakespeare imao u vidu za koga piġe ulogu.27 Maske i kostimi mogli su posluģiti za 

komiļne elemente, kako bi se izrugivali druġtvenim normama i stereotipima. ĂPo najnovijoj 

 
25 Ibidem, str. 35 
26 Misailoviĺ, op. cit., str. 122 
27 Harwood, op. cit., 74 
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Ġekspirovoj biografiji od A. L. Rousa, prva predstava Sna letnje noĺi odrģana je u starom 

londonskom dvoru Sautemptonovih na uglu Ļoser Lejna i Holberna.ñ28 

San je prvi put bio izveden kao prigodna komedija, malte ne óprivatnaô, na svadbenoj sveļanosti. 

Najjamaļnije je to bila ï Rousova argumentacija izgleda sasvim uverljivo- svadba sjajne matere 

Erla od Sautemptona. Ako je tako, mladi grof mora da je uļestvovao u pripremi predstave, a 

sigurno je i sam igrao u druġtvu svojih ljubavnika.29 

 

 Upravo je takav podatak kljuļan za razumijevanje radnje koja tematizira, izmeĽu ostalog, i 

nekoliko vjenļanja pa tako i suodnose, ali i seksualnost. Posebice je element predstave u 

predstavi interesantan u kontekstu doģivljaja stvarnosti na nekoliko razliļitih razina, odnosno 

realiteta. Prvi je izvoĽenje predstave motivirano stvarnim vjenļanjem, potom vjenļanja u 

pisanom djelu te kada su svi likovi u poziciji stvarnih gledatelja dok igraju za publiku predstavu 

o Piramu i Tizbi.  

Ġekspir poļinje sve nametljivije da unosi ģivotinjsku simboliku erotizma. Ļini to dosledno, 

uporno, gotovo opsesivnoé To je ona glavna tema koja povezuje sve tri zasebne radnje, koje 

Ġekspir uporno sprovodi u Snu. Kroz tu ģivotinjsku erotiku Titanija i Vratilo ĺe proĺi u potpuno 

doslovnom, ļak i vizuelnom smislu. Ali u mraļnu zonu ģivotinjske erotike ulazi i ljubavniļki 

ljubavni kvarteté30  

TakoĽer, u Shakespearovom vremenu, vjerovanja u nadnaravno, vile i magiju bila su 

rasprostranjena. Koriġtenje maski i kostima za prikazivanje nadnaravnih likova i onih iz svijeta 

ljudi povezano je s popularnim uvjerenjima i mitologijom toga doba. Zato je zanimljiv uzor u 

grļkom junaku Tezeju. 

ĂTezej je tada preuzeo vlast u Ateni. Tezej je bio na glasu kao dobar upravitelj grada. Uveo je 

demokraciju, dao je gradu glavne spomenike, dao kovati novac i uveo Panatenejske sveļanosti 

kojima se slavilo politiļko jedinstvo Atene.ñ31 Tezej je takoĽer imao za zadatak da obrani Atenu 

od Amazonki. A kao dodatna sliļnost s Tezejem u Snu ljetne noĺi Tezej je imao sina Hipolita 

kojeg je dobio s amazonskom kraljicom Antiopom. Utjecaj grļke mitologije vidljiv je i u liku 

Helene, one koja je u poļetku odbaļena i nevoljena a tako lijepa. Hermija ju oslovljava s lijepa 

Helena u prvom prizoru drame. óHermija. Oj zdravo, liepa! Kuda naumiste?ô32 TakoĽer je 

 
28 Kot, op. cit., str. 214 
29 Ibidem, str. 218 
30 Ibidem, str. 222 
31 Novak, Iva: Bogovi i heroji u grļkoj i rimskoj mitologiji, Mozaik knjiga, Zagreb, 2008., str. 87 
32 Shakespeare, William: San ljetne noĺi, Tiskara dioniļke tiskare, Zagreb, 1895., str. 144 
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Helena prema grļkoj mitologiji uzrok Trojanskog rata. ĂBila je najljepġa od ģena. Oļaravala je 

sve muġkarce, kao rezultat toga, bila je uzrok Trojanskog rata.ñ33 

Iako se u Snu ljetne noĺi ne radi o ratu, Helena je ipak bila ta koja je unijela nemir izmeĽu 

Lisandra i Demetrija koji se nadmeĺu za njezinu naklonost, a s druge strane, ni jedan ju nije htio 

prije djelovanja ļarolije. No, ti isti Lisandar i Demetrije ģeljeli su i Hermiju. 

Komentatori su veĺ odavno primetili da su u tome ljubavnom kvartetu ljubavnici svi nekako nalik 

jedno na drugo. Devojke se razlikuju zapravo samo po visini i boje koseéMladiĺi se jedan od 

drugog razlikuju veĺ samo imenima. Svima od njih ļetvero nedostaje izrazitosti i neponovljivosti, 

kakvu je Ġekspir veĺ viġe puta ostvarivaoéSvoĽenje likova na ljubavnog partnera izgleda 

najkarakteristiļnija odlika tog okrutnog sna. I moģda najsavremenija. Partner viġe veĺ nema 

imena, viġe nema ļak ni lice. Samo je najbliģe.34  

 

Upravo je taj interes muġkih ljubavnika prema dvjema djevojkama sveden na prirodu ļovjeka, 

pri ļemu su oni, kao i djevojke, prikazani identiļnima u pojmovnom smislu, ļime postaju znak. 

Rijeļ je o znaku koji komunicira da taj mladiĺ i ta djevojka mogu biti bilo koji mladiĺ i djevojka, 

s obzirom na to da Shakespeare nije odredio specifiļan motiv poģude, veĺ je ona prikazana kao 

prirodna potreba gotovo svakoga ļovjeka. Svi pripadaju istome staleģu, gotovo su identiļnog 

izgleda i karaktera. Distinkcija se u ovom sluļaju uspostavlja izmeĽu njih kao skupine i ostalih 

skupina likova, poput vilinskoga svijeta. Rijeļ je o odnosu realnoga i nadrealnoga. Kroz te se 

elemente dramsko djelo dodatno obogaĺuje i povezuje s tadaġnjim uvjerenjima i imaginacijom 

publike.  

ĂPuk je transformist i opsener kao Harlekin iz komedije dellô arteéOn je taj koji, sliļno 

Harlekinu, vuļe za konac sve likove. OslobaĽa nagone i pokreĺe mehanizam ovog sveta.ñ35 Puk 

je lik koji iz prikrajka pravi sve zavrzlame, sluġajuĺi naredbe svog vladara. On neposredno 

upravlja sudbinama svih likova. Tako je, prema adaptaciji Tamare Damjanoviĺ, Puk taj lik koji u 

samom poļetku uvodi publiku u radnju predstave. Puk je prvi susret s magijskim. 

U cjelini, maske i kostimi u drami San ljetne noĺi imaju vaģnu ulogu, ne samo u razlikovanju 

likova nego i u simbolici koju ti elementi nose sami po sebi. Kao ġto se Puk otkriva kao 

zabavljaļ, tako se i Vratilo prikazuje kao ambiciozan i srļan pojedinac, Oberon kao moĺan i 

manipulativan vladar, a Titanija kao boģanska figura povezana s prirodom. Te preobrazbe 

posredstvom maski i kostima naglaġavaju vaģnost identiteta i transformacije, potiļuĺi 

 
33 Novak, op. cit., str. 54. 
34 Kot, op. cit., str. 216., 217 
35 Ibidem (vidi biljeġku 27). 
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promiġljanje o sloģenosti ljudske prirode. Maske i kostimi doprinose karakterizaciji, simbolici i 

razvoju likova te omoguĺuju dublji uvid u kompleksnost Shakespearovih likova i njihovih 

unutarnjih svjetova. 
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4. UPRIZORENJA SNA LJETNE NOĹI 

 

Pozoriġne tradicije Sna letnje noĺi posebno su nesnosne, i to kako u svome klasicistiļkom uzoru s 

ljubavnicima u tunikama i s mermernim stepenicama u pozadini, tako i u drugoj varijanti: opersko-

tilsko-ekvilibristiļki. Pozoriġta od davnina postavljaju San najradije kao Grimovu bajku, i moģda zato 

oġtrina i grubost situacija i dijaloga biva na sceni potpuno zbrisana. Gotovo da se ne vidi, i gotovo da 

se ne ļuje.36 

 

 Godine 1914. u Savoy Theatre-u u Londonu redatelj Harley Granville-Barker odstupa od 

tradicije postavljajuĺi predstavu San ljetne noĺi, za to vrijeme, na nekonvencionalan naļin.37  

 

Slika 14. Predstava San ljetne noĺi, Savoy Theatre, London, 1914. Izvor: https://shakespeare.emory.edu/msnd_cast_01_front/ 

Kostimografiju i scenografiju potpisao je Norman Wilkinson. Prema redateljskoj koncepciji 

unutar koje Granville-Barker naglasak stavlja na simbolizam, gurajuĺi ga u prvi red, a time 

 
36 Kot, op. cit., str. 216 
37 Rusche, Harry: Harley Granville-Barker Cast of ñA Midsummer Nightôs Dreamò (Shakespeare & the Players), 

Emory Univeristy, 2024. pristupljeno 20. lipnja 2024. https://shakespeare.emory.edu/msnd_cast_01_front/ 
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ostavljajuĺi Wilkinsonu da scenografiju i kostim svede na simboliku i znakove.38 Pukov je 

kostim bio crven te je nosio bujnu periku u koju su bile upetljane bobice.39 

ĂU pozoriġtu ta Titanijina svita gotovo uvek biva predstavljena u vidu krilatih sitnih duhova koji 

skakuĺu i poleĺu u vazduh ili u vidu baleta patuljaka.ñ40 Ġumske vile u tom sluļaju viġe nisu 

slatka djeca ili balerine koje njeģnim pokretima doprinose atmosferi ġume, veĺ su u zlato obojena 

biĺa kao dio magijskog i snovitog u neizvjesnoj veļeri gdje je teġko podvuĺi granicu izmeĽu jave 

i sna. To rano uprizorenje Shakespeareovog djela, ļije su kritike bile podijeljene, kasnije je ipak 

snaģno utjecalo na razvoj po pitanju postavljanja i pristupa Shakespeareovoj komediji San ljetne 

noĺi.41 No, iako su Granville-Barker i Wilkinson pomaknuli granice kazaliġta 1914. godine, 

radikalni pomaci nisu se dogodili narednih pedesetak godina, a u meĽuvremenu su se pojedini 

redatelji i dalje drģali starog tradicionalizma, odnosno vraĺali su mu se.  

U kontekstu relevantnih primjera neizostavan je osvrt na Petera Brooka i njegovu predstavu San 

ljetne noĺi koju je postavio u Royal Shakespeare Theatreu 1970. godine u Londonu. 

Kostimografiju i scenografiju potpisuje Sally Jacobs.42 Brook je pristupio predstavi vrlo 

radikalno, odbacujuĺi u redateljskoj koncepciji doslovan prikaz kao i Granville-Barker. Za 

razliku od njega, otiġao je joġ i korak dalje. Konceptualno je spojio likove Oberona i Titanije s 

likovima Tezeje i Hipolite, sugerirajuĺi na taj naļin da su vilinji kralj i kraljica alter ega ljudskih 

vladara.  

 
38 Brooks, Helen E. M., Hammond, Michael: British Theatre of the Fisrt World War, Cammbridge University Press, 

Cambridge, 2023., str. 180 
39 RSC: The stage history of A Midsummer Night's Dream from the time Shakespeare wrote it to the present day, 

Royal Shakespeare Company, 2024. pristupljeno 20. lipnja 2024. https://www.rsc.org.uk/a-midsummer-nights-

dream/about-the-play/stage-history 
40 Kot, op. cit., str. 224 
41 Brooks, loc. cit. (vidi biljeġku 38.) 
42 Wyver, John: A midsummer night's mystery: my search for Peter Brook's Dream, The Guardian, 2019. pristupljeno 

22. lipnja 2024. https://www.theguardian.com/stage/2019/jun/10/a-midsummer-nights-mystery-my-search-for-peter-

brook-dream-rsc 
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Tim je ļinom Brook konceptualno sugerirao da su sukobi, kao i intimne avanture, u magijskog 

ġumi zapravo nekontrolirani izljevi podsvjesnih strahova i ģelja.43 U kontekstu alter ega, funkcija 

je Oberona i Titanije poput funkcije grļke maske koju stavljaju Tezej i Hipolita. U staroj Grļkoj 

maska kao da je sluģila za izgovaranje neizgovorenog s ustima koja su uvijek otvorena, kao i oļi 

koje gledaju ono ġto ne vide. Stoga je ona alat egzistencijalnog preģivljavanja. Pruģa glumcu 

jednu vrstu obveze da vidi sve oko sebe oļima koje nisu nikad zatvorene, a ustima da govori i 

onda kada nije u stanju artikulirati.44 

Sally Jacobs unutar oblikovanja scenografije i kostima prati koncepciju suvremenog pristupa 

prostoru tako ġto ga sumira. Prostore iz dramskog teksta sumirala je na jedan prostor koji se 

sastoji od bijelih zidova, dva prolaza u obliku vrata, vertikalnih ljuljaļki te balkona koji stoji 

iznad zidova.45 Minimalistiļki i suvremeni pristup scenografiji Jacobs je primijenila i na 

kostimografiju. Glumci su nosili svijetle svilene kostime suvremenog dizajna i izvodili su 

akrobatske toļke na ljuljaļkama, naglaġavajuĺi na taj naļin pokret.  

 
43 RSC: Peter Brook 1970 production, Royal Shakespeare Company, 2024. pristupljeno 23. lipnja 2024. 

https://www.rsc.org.uk/a-midsummer-nights-dream/past-productions/peter-brook-1970-production 
44 Wiles, David: Mask and Performance in Greek Tragedy, From Ancient Festival to Modern Experimentation, 

Cambridge University Press, New York, 2007., str. 139 
45 Griffith, Trevor R.: A Midsummer Nightôs Dream, Cambridge University Press, Cambridge, 1996., str. 80 

Slika 15. Titanija, Oberon i Puk; predstava: 

San ljetne noĺi, Royal Shakespeare Theatre, 

1970. Izvor: 

https://www.youtube.com/watch?v=hdtlsWpeL

DM 

Slika 16. Predstava San ljetne noĺi, Royal Shakespeare 

Theatre, 1970. Izvor: 

https://www.youtube.com/watch?v=hdtlsWpeLDM¬ 
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Slika 17.  Predstava San ljetne noĺi, Royal Shakespeare Theatre, 1970. Izvor: https://www.doppiozero.com/addio-peter-brook 

 

Kostimografska distinkcija izmeĽu likova vrlo je suptilna te ih Jacobs u pojedinom znaku 

raġļlanjuje s ciljem da zapravo ostanu potpuno povezani. Primjerice Oberon i Titanija nose 

haljine u hladnim ļistim bojama. Titanijin je kostim potpuno zelen, dok je Oberonov potpuno 

ljubiļasta, a Pukov ļisto ģut. Kao znak vladajuĺih u ljudskom svijetu, Titanija i Oberon na 

kostime dodaju dugaļke bijelo svilene ogrtaļe koji im gotovo u potpunosti prekrivaju kostime u 

boji. Na taj je naļin Jacobs koristila bijelu svilu kao poveznicu ljudskog i vilinjeg s obzirom na 

to da su ljubavnici takoĽer kostimirani u bijele hlaļe i bijele majice identiļnog kroja, koji se 

razlikuju samo u njeģnim akcentima boje kao ġto su nepravilne kruģnice plave, naranļaste i 

zelene boje. Vile koje su nevidljive ljudskom oku stoje na balkonu u prizoru Tezejeve palaļe na 

suĽenju ljubavnicima te su takoĽer ogrnute bijelim svilenim plaġtem. To sugerira znak poveznice 

onoga i ovog svijeta prema Brookovom reģijskom konceptu u kojemu on spaja navedene 

svjetove u jedan. Jacobs je oblikovala karaktere zanatlija kao povezanu grupaciju tako ġto su 

kostimografski svi svedeni na jednostavne hlaļe i koġulje bez uzorka, kombinirajuĺi sivu i oker 

boju. Tako pojedini zanatlije nose oker hlaļe i sivu koġulju dok drugi imaju oker prsluk ili u 

nekom sluļaju samo potkoġulju i hlaļe. 

https://www.doppiozero.com/addio-peter-brook
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Oblikovanje karaktera lika Vratila, odnosno njegova preobrazba u magarca, takoĽer 

konceptualno prati cjelinu predstave. Vratilo u potpunosti zadrģava kostim zanatlije, no dodaje 

masku, oblikovanu jednostavnim intervencijama na glavi i licu koje nose znaļenje magarca. Na 

nosu nosi crnu lopticu kao znak magareĺe njuġke, dok su na kapu sa ġiltom dodane vrlo izraģajne 

magareĺe uġi. Preobrazba Vratila postaje potpuna kada na stopala obuva teġke drvene klompe 

kako bi pokretom imitirao zvuk kopita. ĂVratilo biva konaļno pretvoren u magarca. Ali magarac 

u tom koġmaru letnje noĺi nipoġto ne simbolizuje glupost. Od antike do renesanse magarcu se 

pripisivala najveĺa seksualna moĺ i meĽu svim ļetveronoġcima on je obdaren najduģim i 

najtvrĽim falusom.ñ46 Kod Brooka je stavljen naglasak, izmeĽu ostalog, i na falus magarca tako 

ġto drugi glumac na podruļju genitalija animira vlastitu podlakticu sa stisnutom ġakom igrajuĺi 

Magarļev falus.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 
46 Kot, op. cit., str. 225. 

Slika 18. Zanatlije; predstava: San ljetne noĺi, Royal 

Shakespeare Theatre, 1970. Izvor: 

https://www.youtube.com/watch?v=hdtlsWpeLDM 

Slika 19. Vile, Titanija i Magarac; predstava: San ljetne 

noĺi, Royal Shakespeare Theatre, 1970. Izvor: 

http://www.picks.plus.com/howard/dream2.htm 
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Slika 20. Magarac, predstava: San ljetne noĺi, Royal Shakespeare Theatre, 1970. Izvor: https://www.independent.co.uk/arts-

entertainment/theatre-dance/reviews/first-impressions-a-midsummer-night-s-dream-rsc-august-1970-776545.html 

Magarac je sveden na osnovnu simboliku onoga ġto magarac u tom djelu predstavlja, a nije 

koncentriran na doslovan prikaz ģivotinje. On ostaje ļovjek u vlastitoj prepoznatljivost s 

minimalnom intervencijom u znaku animalnog, odnosno instinktivnog, koje ga obuzme. 

U Brookovoj predstavi svjetovi nisu raslojeni prema doslovnom tumaļenju Shakespearovog 

djela, veĺ su konceptualno svedeni, pa i objedinjeni, na simboliku koja se nalazi unutar teksta. 

Na taj je naļin Brook pribliģio radnju predstave modernom druġtvu, provlaļeĺi problematiku 

koja je bezvremena. U prvom redu onu jasno ispisanu, a to je zabranjena ljubav o kojoj odluļuje 

vlast i njihova igra s obiļnim smrtnicima. S druge strane, u simboliļkom promiġljanju 

Shakespeare piġe o potisnutom nagonu u odnosu na osloboĽeno. Radi se o osloboĽenoj 

podsvijesti koja je dvostrana poput kostima Oberona i Titanije, a zapravo se radi o Tezeju i 

Hipoliti , odnosno o samokontroli svijesti. Taj okvir jednoliļnosti preslikava se na kostime 

ljubavnika. Vratilo kao lik koji doģivljava preobrazbu ne dobiva masku magarca kao doslovnu 

reprezentaciju ģivotinje, veĺ poprima znaļenje onoga ġto magarac simbolizira. Oblikovanje 

karaktera svedeno je na simboliku, kao i svjetovi koji su isprepleteni u jedan.  
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Godine 1999. u Royal Shakespeare Theatreu redatelj Michael Boyd postavlja predstavu San 

ljetne noĺi, koristeĺi se slobodnim pristupom tekstu poput Brooka, pa tako i Boyd prikazuje 

Titaniju i Oberona kao alter ega Hipolite i Tezeja, a Magarca kao nagon ļovjeka.47 Osim po 

pitanju sumiranja prostora u jedan, scenograf i kostimograf Tom Piper vuļe paralele s radom 

Jacobsa i to ne samo po pitanju jednostavno oblikovanih karaktera unutar kostimografskog 

segmenta predstave. Kostimi su oblikovani prateĺi suvremeni standard odijevanja i pribliģavajuĺi 

publici na taj naļin temu predstave koja je bezvremena.   

      

Ljubavnici u kontrastu s Jacobs nisu odjeveni u kostime bijele boje veĺ upravo suprotno. Helena 

i Hermija u nekim prizorima nose oskudne haljine u ļisto crvenoj i crnoj boji, a u drugim 

prizorima prekrivene su vestom zakopļanom do grla, dok su Demetrije i Lisandar na poļetku u 

sakou i uredno zatvoreni u predjelu poprsja, no kasnije nose samo koġulje s raskopļanim 

dugmetima u znaku strasti i ljubavne tenzije prema djevojkama. Tezej i Hipolita nose kostime 

strogog kroja i ravnih jednostavnih ploha u svijetlim tonovima dok su u znaku svijeta ljudi, no 

kada prelaze granicu jave, Oberon i Titanija oblikovani su kostimima koji u kroju djelomiļno 

prate Hipolitu i Tezeja. No u ovom sluļaju kostimi vilinjeg biĺa gotovo su sasvim crni i vrlo 

provokativni u odnosu na vladare ljudskog svijeta gdje je ļednost istaknuta pokrivanjem 

senzualnih dijelova tijela.  

 
47 RSC: Michael Boyd 1999 Production, Royal Shakespeare Company, 2024. pristupljeno 23. lipnja 2024. 

https://www.rsc.org.uk/a-midsummer-nights-dream/past-productions/michael-boyd-1999-production 

Slika 21. Ljubavnici; predstava: 

San ljetne noĺi, Royal Shakespeare 

Theatre, 1999. Izvor: 

https://www.tompiperdesign.co.uk/

gallery/a-midsummers-night-

dream-1999/ 

Slika 22. Ljubavnici; predstava: San ljetne noĺi, Royal Shakespeare Theatre, 

1999. Izvor: https://www.tompiperdesign.co.uk/gallery/a-midsummers-night-

dream-1999/ 
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Slika 23. Oberon i Titanija; predstava: San ljetne noĺi, Royal Shakespeare Theatre, 1999. Izvor: 

https://www.tompiperdesign.co.uk/gallery/a-midsummers-night-dream-1999/ 

 

Slika 24. Hipolita i Tezej; predstava: San ljetne noĺi, Royal Shakespeare Theatre, 1999. Izvor: 

https://www.tompiperdesign.co.uk/gallery/a-midsummers-night-dream-1999/ 
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Za razliku od Hipolite, Titanija ima dubok dekolte i boļni izrez koji gotovo u potpunosti otkriva 

noge. Oberon, za razliku od Tezeja, nosi raskopļan gornji dio kostima, otkrivajuĺi cijela prsa sve 

do struka. Takvim oblikovanjem karaktera Boyd stavlja u suprotnost javu i san, potisnuto i 

osloboĽeno, pozitivne aspekte u odnosu na negativne, svjesno i nesvjesno, a na koncu ljudsko i 

vilinje, odnosno realno i nadrealno u kontekstu dva svijeta. Prateĺi koncepciju jednostavnog 

pristupa u oblikovanju karaktera, pazeĺi na izraģajne znakove, Boyd je oblikovao lik Magarca 

uporabom maske popriliļno naturalistiļki, paģljivo birajuĺi minimalne intervencije za postizanje 

maksimalnog uļinka.  

 

Slika 25. Magarac; predstava: San ljetne noĺi, Royal Shakespeare Theatre, 1999. izvor: 

https://www.tompiperdesign.co.uk/gallery/a-midsummers-night-dream-1999/ 

Boyd je oblikovao lik Vratila dodavanjem umjetne brade na onu postojeĺu, odnosno prirodnu 

bradu glumca, spajajuĺi je tako s izraģajnim dlakama na poprsju Vratila. Kosu je oblikovao s 

puno volumena tako da dodane magareĺe uġi budu jedva primjetne. Nastojao je stopiti jedino ġto 

bioloġki ne pripada ļovjeku s onim ġto je za ljude prirodno. Zbog opisane se intervencije 

Magarac u znaku jasno ļita kao ģivotinjski atribut koji izlazi u obliku sirovog nagona.  

Svjetovi u takvoj koncepciji imaju distinkciju u korelaciji onoga ġto se ģeli prikazati drugima u 

odnosu na ono ġto netko zaista jest. San je podsvijest, a java je svijest. Takav je koncept 

https://www.tompiperdesign.co.uk/gallery/a-midsummers-night-dream-1999/
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najizraģajniji u korelaciji ljudskog svijeta kao jedne krajnosti i vilinjeg svijeta kao druge 

krajnosti, ali i prijelaz prema onome krajnjem, odnosno ļistom nagonu koji predstavlja lik 

Magarca. Na taj je naļin maska snaģno utjecala na oblikovanje zadanog lika Magarca, 

uspostavljajuĺi dublje razumijevanje simbolike unutar kazaliġnog ļina.  

Redateljica Julie Taymore postavila je predstavu San ljetne noĺi Williama Shakespearea 

premijerno izvedenu 2013. godine u kazaliġtu pod nazivom Theatre for a New Audience u 

Brooklynu. Kostimografiju potpisuje Constance Hoffman.48 U Taymoreinoj predstavi osnovne 

grupacije likova, kao ġto su vilinji i ljudski svijet, nisu oblikovani integracijom maske u svrhu 

distinkcije likova, ali je na taj naļin uspostavljena distinkcija izmeĽu ģivotinjskog i ljudskog 

svijeta. U prizoru kada Tezej i Hipolita idu u lov, Taymore je prikazala ģivotinje kako u krdu 

bjeģe pred lovcima. Glumci nose na glavama maske srne i jelena, koje se proteģu iznad vrha 

glave, pozicionirajuĺi na taj naļin glavu glumca na mjesto vrata ģivotinje. Dok s druge strane 

skupina glumaca koja igra pse nosi maske na poziciji glave.  

 

Slika 26. Srne; predstava: San ljetne noĺi, Theatre for New Audience, Brooklyn, 2013. Izvor: 

https://sites.psu.edu/amidsummernightsdream/julie-taymor/ 

 
48 Brantley, Ben: When the Sky Is No Limit, The New York Times, 2013. Pristupljeno 23. lipnja 2024. 

https://www.nytimes.com/2013/11/04/theater/reviews/taymors-midsummer-nights-dream-opens-brooklyn-

theater.html 
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Sve su maske jednostavno oblikovane stiliziranim plohama, bez boje koja prati realnu boju krzna 

ģivotinje koju predstavlja, veĺ su ostavljene u prirodnoj boji materijala kojim je svaka maska 

izraĽena. To ih povezuje kao cjelinu i kao znak predstavljanja prirodnih ġumskih stvorenja. U 

nastavku maske svaki se kostim sastoji od gotovo bijelih krpa koje otkrivaju kod pasa 

potkoljenice i podlaktice, dok je sluļaju srna i jelena u pitanju samo otkrivena podlaktica. 

Hoffman je u navedenoj predstavi kostim takoĽer stilizirala kako bi se popratila funkcija maske. 

Taymore se koristila pokretom u navedenom prizoru kako bi naglasila distinkciju karaktera 

ģivotinjske skupine, kao ġto su jeleni i srne koji se kreĺu uz pomoĺ ġtapova koji se u nekim 

prizorima koriste kao znak ġume. Glumci su podignuti na vrhove prstiju, imitirajuĺi vrlo spor i 

poetiļan pokret ģivotinje koja ne sluti kakva ju opasnost vreba. Suprotno od srna, glumci koji 

igraju ļopor pasa kreĺu se ļetveronoġke. Njihovi su pokreti iznimno ekspresivni zbog brzog i 

naglog manipuliranja vlastitog tijela u prostoru.  

Kao poveznica s ģivotinjskoim svijetom u Taymoreinoj predstavi koristi se maska, pa je i lik 

Vratila, izmeĽu ostalog, maskom oblikovan kao karakter.  

 

Slika 27. Magarac; predstava: San ljetne noĺi, Theatre for New Audience, Brooklyn, 2013. Izvor: 

https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.youtube.com%2Fwatch%3Fv%3DJrpcymu9cFc&psig=AOvVaw

29RqAUjzwnuxtKYNVBMP5X&ust=1734711466838000&source=images&cd=vfe&opi=89978449&ved=0CBcQjhxqFwoTCP

C0wKCetIoDFQAAAAAdAAAAABAK 

Jasna je poveznica unutar svijeta ģivotinja, ali i distinkcija u odnosu na ljude i vilinska biĺa. U 

prizoru kada Puk zaļara zanatliju, koji u tom trenutku nosi ġeġir na glavi kao dio kostima 

zanatlije, on umjesto ġeġira na glavu stavlja masku magarca. Maska je, za razliku od ġumskih 
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ģivotinja, iznimno realistiļno izraĽena, prateĺi glumļeve crte lica koje su izobliļene u formu 

magarca. Tako maska zadrģava ljudski nos, no on je izduģen u njuġku, kao i ljudske usne koje se 

pokreĺu prilikom govora. Maska je blago predimenzionirana te obuhvaĺa ļitavu glavu glumca, a 

prekrivena je umjetnim krznom u boji magarca. U prizoru kada Vratilo intimno opĺi s Titanijom, 

on je u donjem rublju koje je u tom prizoru znak njegove ljudskosti jer ģivotinje ne koriste 

ljudske odjevne elemente. Dok se u prizoru prijelaza iz Vratila u zanatliju glumac liġava maske, 

zadrģava donje rublje kao poveznicu s prethodnim prizorom i vraĺa ġeġir koji je znak zanatlije. 

Na taj je naļin povezana transformacija iz zanatlije u magarca, kao i ponovni povratak u 

zanatliju. To je lik koji zadrģava obiljeģja mnogostrukog znaka kao cjeline unutar kostima i 

maske.  

Vilinji svijet u tom sluļaju nije odvojen od ljudskog uporabom maske zbog distinkcije, veĺ 

iskljuļivo kostimografski, no na taj naļin da kostim uvjetuje pokret. Tako se likovi koji 

pripadaju svijetu ljudi kreĺu sasvim prirodno, dok se vilinja biĺa kreĺu unutar zadanog okvira.  

      

   

Oberon primjerice nosi tvrdo izraĽene elemente oko vrata i struka, ġto njegov pokret limitira na 

ġiroke raskorake, dok Titanijin kostim dozvoljava samo sitan korak. Ostala biĺa, primjerice vile 

izvode djelomice akrobatske pokrete kao znak kretnje koji nije svojstveno svakom ljudskom 

biĺu, veĺ pojedincima. Na isti je naļin i Puk povezan s vilinjim svijetom, a odvojen od ljudskog. 

Taymore je uvoĽenjem elementa akrobatike u pokretu zadala uporiġte u distinkciji likova, 

praveĺi isto tako i distinkciju svjetova.  

Slika 28. Oberon i Titanija; 

predstava: San ljetne noĺi, 

Theatre for New Audience, 

Brooklyn, 2013. Izvor: 

https://www1.cineplex.com/Movi

e/julie-taymors-a-midsummer-

nights-dream 

Slika 29. Predstava: San ljetne noĺi, Theatre for New Audience, Brooklyn, 2013. Izvor: 

https://www.mandimasden.com/production 
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Akrobacijske vjeġtine u podjeli prostora, ali i grupacije likova, ti su koji razdvajaju svjetove. Kod 

redateljice Julie Taymor distinkcija likova se, osim kroz masku i ġminku, dogaĽa i pokretom, 

prostorom u kojem borave, time ġto se radi o djeci koja igraju vile i koja nose energiju ļistoĺe i 

zaigranosti, dok se u postavi predstave, prema adaptaciji Tamare Damjanoviĺ, vizualna 

distinkcija dogaĽa iskljuļivo maskom, ġminkom i kostimima, osim po pitanju Vratila koji 

mijenja i naļin kretanja. 

Constance Hoffman svela je kostime na znak u navedenoj produkciji. Kostime u stilu stilizirane 

renesansne odjeĺe nose pripadnici Tezejevog dvora, zanatlije nose suvremen kostim u znaku 

vlastitog zanata, dok Oberon, Titanija i Puk nose kostime s elementima nadnaravnog kao ġto su 

implementirana svjetla na Titanijinoj haljini, ġiljasti dodaci poput grana na Oberonovom kostimu 

i nogavice koje se razvlaļe do nekoliko metara na kostimu Puka, a u sluģbi su pokreta. Obojana 

lica u bijelo imaju samo vile odnosno skupina djece plesaļa, Titanija, Puk i ģivotinje s maskama. 

Na taj naļin tu se skupinu takoĽer moģe izdvojiti kao onu koja pripada nadnaravnom, odnosno 

magijskom, u noĺi gdje ih samo mjesec obasjava.  

Taymore i njen autorski tim pristupili su suvremeno u postavljanju Snu ljetne noĺi, sumirajuĺi 

odreĽena znaļenja prema odreĽenim segmentima. Tako je u prvom redu uvela pokret kao jasnu 

distinkciju izmeĽu svjetova, koristeĺi ga na svim razinama kroz cijelu predstavu. Hoffman je 

stilizirala kostime, koristeĺi stilske detalje kao reference na znak, bilo da se radi o originalnom 

vremenu kada je dramski tekst napisan ili dodavanjem nadnaravnih elemenata kao poveznica s 

magijskim, odnosno implementiranjem suvremene interpretacije danaġnjih zanata. Maska sluģi u 

oblikovanju karaktera ģivotinje te sluģi i kao poveznica spram Vratila. 

San ljetne noĺi Williama Shakesperea doģivio je mnoga uprizorenja na kazaliġnim daskama u 

posljednjih nekoliko stotina godina, a svako je uprizorenje traģilo isto uporiġte koje je suġtina 

teksta bez obzira na dramaturġke adaptacije. Distinkcija je ono o ļemu su promiġljali mnogi 

ļlanovi autorskih timova, donoseĺi ponekad drugaļiju perspektivu na veĺ poznati teren ili se 

uklapajuĺi u okvire zadanoga. U spomenutom je kontekstu uporaba maske neizostavan element 

koji doprinosi dubljem razumijevanju simbolike i unutarnjih motiva.  

Maskom se odvaja magiļan ļin transformacije koja pravi distinkciju izmeĽu ļovjeka i onoga 

unutarnjeg ġto izlazi na povrġinu kroz vizualnu reprezentaciju karaktera. Maska je krucijalna jer 

odvaja svjetove, gdje u obliku izraģajne ġminke, ali i fiziļkih aplikacija, gledatelju postaje jasno 

kako se radi o prikrivanju ili otkrivanju pravog identiteta, bilo da se on odnosi na svijest ili 

podsvijest pojedinca i skupine.  
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San ljetne noĺi kao polaziġni tekst u navedenim je interpretacijama naglaġavao odreĽeni element. 

Svaki spomenuti primjer relevantan je jer donosi suvremen pristup tekstu, ali svaki u razliļitom 

aspektu. Od Granville-Barkera koji je napravio prvi suvremen odmak od tradicionalnog, preko 

Brooka u minimalistiļkom pristupu i prvom uprizorenju kroz uvoĽenje alter ega, pa sve do 

reģijske koncepcije koja naglasak stavlja na pokret kao ġto je uļinila Taymore. Stoga, iako je sam 

ļin izvoĽenja djela ono ġto djelo evidentno prezentira, kako navodi Ġuvakoviĺ, da je uopĺe 

izvoĽenje teksta vaģnije od priļe koja se priļa, slike koja se pokazuje ili upisanog simboliļkog 

poretka, za tekst je iznimno vaģno i kako se tumaļi.49 Zato se razlikuju pojmovi doslovnog i 

prenesenog znaļenja. Odmak od tradicionalnog u analizama relevantnih primjera odmak je od 

doslovne interpretacije pisane rijeļi zadane tekstom. Suvremenici odlaze korak dalje. Oni odlaze 

u simbol tih rijeļi, pretvarajuĺi rijeļi u znakove. Takvom intervencijom prezentiraju napisano 

djelo na naļin da ga reprezentiraju simbolima, otkrivajuĺi na taj naļin dublje slojeve znaļenja.  

 

 
49 Ġuvakoviĺ, Miġko: Epistemology of Art, TkH, Beograd, 2008., str. 136. 
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5. KOSTIMOGRAFSKO ĻITANJE DRAMSKOG TEKSTA 

 

U nastavku ovog poglavlja nalazi se tabliļno prikazan scenoslijed koji sluģi kao pisana priprema 

za oblikovanje karaktera uporabom maske i kostima. Tako podijeljen i analiziran tekst u suradnji 

s autorskim timom na koncizan naļin pruģa uvid u dramaturġku funkciju likova u vidu analize 

radnje i kronoloġkog, ali i atmosferskog vremena. Navedeni elementi odreĽuju smjernice, kao i 

zadane parametre unutar kojih je promiġljeno o oblikovanju likova te je sukladno tome u 

pisanom obliku predstavljen idejni koncept ispunjavajuĺi kategoriju kostim / maska. Analizom 

tabliļnog prikaza pojaġnjena je uloga kostima i maske, kao integrirane cjeline, u oblikovanju 

karaktera likova s obzirom na to da su likovi analizirani u meĽusobnom odnosu, kao i 

samostalno u okviru svakog pojavljivanja u prizoru.  

Tablica 1. Kostimografsko ļitanje dramskog teksta 

ļin / prizor 

 

prolog + uvod 

1. Igra lovice 

 

likovi Puk, Lisandar, Demetrije, Hermija, Helena 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko NeodreĽeno vrijeme, atmosfera ljubavna i 

intrigantna.  

radnja Puk uvodi u svoj lik i najavljuje kako ĺe 

ispriļati radnju. Lisandar, Demetrije, Helena 

i Hermija proġetaju scenom. 

kostim / maska Puk pripada vilinjem svijetu, nestaġan, pun 

energije. Mali rogovi na glavi. Lice u boji 

bakra s primjesom ġljokica u prahu. Na 

kukovima ima komad gaze kao pola suknje 

(pripadnost ġumi, naglasak energiļnog 

pokreta). Boje gaġene zemljane (maslinasta, 

smeĽa, bordo). Lisandar i Demetrije nose 

gotovo identiļan kostim kao znak 

pripadnosti istom staleģu. Obojica nose 

tuniku, hlaļe i cipele. Helena i Hermija u 

suvremenim su haljinama koje prate siluetu 
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haljine iz antiļke Grļke. Ljubavnici su 

ljudski svijet. Oni su mladi i zaljubljeni. 

Prevladava svijetao ton u kostimu. 

ļin / prizor 

 

2. SvaĽa oko nevjere 

 

likovi Titanija, Oberon 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Napeta atmosfera, agresivna. 

radnja SvaĽaju se Oberon i Titanija. Titanija 

optuģuje Oberona za preljub s pripadnicom 

ljudskog roda, ġto nije u skladu s njihovim 

dogovorom o varanju. Titanija smatra da im 

je spavanje s ljudima ispod ļasti s obzirom 

na njihovu superiornu pripadnost. Saznaje 

se da je Titanija spavala s Tezejem, a 

Oberom s Hipolitom. 

kostim / maska Titanija i Oberon. Vilinska kraljica i kralj. 

Nose zemljane tonove (maslinasta, bordo, 

crna). Oboje nose male koģne rogove na 

glavi. Nokti nalakirani maslinastom bojom. 

Lica u boji bakra s primjesom ġljokica u 

prahu i s naglaġenim crvenim plohama. 

Nose ogrtaļe floralnog uzorka. Na 

stopalima nemaju obuĺu, veĺ su im stopala 

umotana tkaninom ï oni su dio tla, dio 

ġume. Titanija nosi kombinezon od crnog 

pliġa s naglaġenim dekolteom (ona je 

senzualna), a Oberon nosi majicu od gaze i 

ġiroke hlaļe od crnog pliġa. Oba kostima 

svjetlucaju, kao i njihova bakrena lica ï 

element vilinskog. 

ļin / prizor 

 

3. Odabir komada za svadbu 

likovi zanatlije 
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vrijeme kronoloġko / atmosfersko Ģivahna, vesela atmosfera 

radnja Zanatlije se dogovaraju da naprave 

predstavu za Tezejevo vjenļanje. Svatko od 

njih daje razliļite prijedloge teme od ratnih 

do ljubavnih te usput igraju pojedine ideje 

kroz jednu do dvije replike.  

kostim / maska Zanatlije pripadaju treĺoj grupaciji, oni su 

puk ï radni narod. Kostim je suvremen. Svi 

nose kostim od traper platna kao znak 

radniļke klase. Svatko od njih nosi torbicu 

od umjetne koģe kao znak torbe za pohranu 

alata. Svatko od zanatlija ima dugaļku krpu 

koju nose prebaļenu preko ramena ili 

zakaļenu oko torbice da bi dobili vrlo 

suptilnu siluetu grļkog himationa. Petar 

Dunja ï tesar; nosi hlaļe, tenisice, pregaļu, 

kratku majicu, kapu sa ġiltom i pilu kao dio 

kostimografske rekvizite. Niko Vratilo ï 

tkalac; cipele, hlaļe, potkoġulju i koġulju 

(od istog materijala koji druge nose kao 

krpe. On je ipak tkalac, obiluje 

materijalom), torbice mu vise oko ramena. 

Franjo Frula ï krpaļ mjeġina; tenisice, 

hlaļe, majica dugih rukava, velika krpa na 

ramenu i torbica oko struka da bi mu sav 

alat bio brzo dostupan. Ante Spretko ï 

kotlokrp; nosi kombinezon, martensice, 

tetovaģe na rukama. Roco Gladnica ï 

krojaļ; nosi majicu kratkih rukava, a preko 

nje potkoġulju, hlaļe na gumu i tenisice. 

Nosi krpu svezanu oko ruke, a torbica mu 

ima zakovice. Vratilo ï modrica ispod oka. 

ļin / prizor PRVI ĻIN 
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 1. Zen, ples, Heraklo i svadba 

 

likovi Tezej, Hipolita 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Tezej napominje kako ĺe za ļetiri dana biti 

vjenļanje njega i Hipolite. Atmosfera 

romantiļna, opuġtena i senzualna. 

radnja Tezej opuġteno ļita poeziju kada mu dolazi 

Hipolita. Razgovaraju o vjenļanju koje ĺe 

se dogoditi za ļetiri dana. Hipolita 

senzualno, ali strastveno pleġe za Tezeja.  

kostim / maska Tezej nosi majicu od satena s epoletama kao 

znakom njegovog visokog vojnog ļina, 

voĽe, vojvode Atene. Detalji su u zlatnoj 

boji kao znak pripadanja vrlo visokom 

staleģu. Donji se dio kostima sastoji od beģ 

hlaļa i smeĽih koģnih cipela. Hipolita, kao 

bivġa amazonska kraljica, zadrģava ġiroke 

koģne narukvice oko zglobova kao znak 

borbenih ġtitnika za vene. Njezin je kostim 

u biser bijelim tonovima kao znak 

iġļekivanja udaje. Gornji je dio ļipkasti 

bodi kao gotovo neizostavan detalj vjenļane 

haljine, dok u donjem djelu nosi hlaļe 

ġirokih nogavica. Njezin je pokret brz i 

okretan. Hlaļe prate plesni pokret te 

vizualno izduģuju figuru. Lica se svjetlucaju 

zlatnim tenom. Oboje imaju crvenu boju 

provuļenu kroz kostim kao znak njihove 

ljubavi. Hipolita ima crveni opasaļ i crvene 

narukvice, a kod Tezeja se crvena boja 

nalazi kao detalj na epoletama. 

ļin / prizor 

 

PRVI ĻIN 

2. Zakon atenski 
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likovi Tezej, Hipolita, Lisandar, Demetrije, 

Hermija 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Ļetiri dana prije vjenļanja Hipolite i Tezeja. 

Atmosfera je napeta. 

radnja Demetrije se doġao poģaliti Tezeju na 

Hermiju. Problem je ġto se Hermija ne ģeli 

udati za Demetrija, veĺ za Lisandra, ġto je 

protivno odluci njezinog oca Egeja. 

Demetrije ģeli oģenit Hermiju, a Lisandra 

smatra izdajnikom. Lisandar govori Tezeju 

da su on i Demetrije jednake klasne 

pripadnosti i da su jednake pripadnosti. 

Tezej govori da je Atenski zakon takav da 

ako Demetrije ima pristanak oca da se to 

onda mora poġtovati, u protivnom Hermija 

moģe birati ili da umre ili da provede ģivot u 

manastiru i zaredi se. Hipolita pokuġava 

omekġati Tezeja, no on ostaje pri svojoj 

odluci. 

kostim / maska Tezej i Hipolita u odnosu na Lisandra, 

Demetrija i Hermiju nose zlatne detalje kao 

znak visoke klasne pripadnosti i svoje 

vladavine, dok Lisandar, Demetrije i 

Hermija nose srebrne detalje kao ġto su 

nakit, primjerice Hermijina ogrlica i vez na 

gornjim dijelovima Lisandrovog i 

Demetrijevog kostima. Tonovi su njihovih 

kostima svijetli kao znak nadolazeĺih 

vjenļanja, odnosno teģnji tome. TakoĽer su 

svijetli tonovi kostima u tom prizoru znak 

palaļe, odnosno mramora kao graĽevnog 

materijala, s obzirom na to da je prizor 
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smjeġten u Tezejevu palaļu te je na taj naļin 

ujedno kostim i u koloritskoj suprotnosti od 

scenografije koja je zelena i predstavlja 

prirodu, toļnije vrt palaļe. Lisandar i 

Demetrije imaju gotovo identiļan kostim 

zato ġto je njihova klasna pripadnost ista. 

Stoga klasna pripadnost nije prepreka za 

vjenļanje, veĺ samo Atenski zakon (otac 

nije dao pristanak). 

ļin / prizor 

 

PRVI ĻIN 

3. Ja imam tetku 

 

likovi Lisandar, Hermija 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Ļetiri dana do Tezejeveg i Hipolitinog 

vjenļanja. Veļer prije ljetnog solsticija. 

Atmosfera tajanstvenosti obavijene 

romantikom. 

radnja Hermija plaļe. Lisandar predlaģe da 

pobjegnu sutradan naveļer i vjenļaju se kod 

njegove bogate tetke koja ģivi sedam milja 

od Atene, zato ġto tamo vrijede drugi 

zakoni. Dogovaraju se da ĺe skupa pobjeĺi i 

da ĺe se sastati u ġumi. 

kostim / maska Hermija i Lisandar imaju implementiranu 

crvenu boju na kostimima koja oznaļava 

njihovu ljubav i motivaciju za potpunom 

konzumacijom te ljubavi. Iako suvremeni u 

silueti, oba kostima imaju antiļku grļku 

siluetu. U tom prizoru svijetli tonovi 

njihovih kostima u sluģbi su znaka njihove 

naivnosti i nevinosti s obzirom da planiraju 

ulazak u ġumu - nesvjesni njezinih 

opasnosti. 
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ļin / prizor 

 

PRVI ĻIN 

4. Ljubav je ļudesna 

 

likovi Hermija 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer prije ljetnog solsticija. Atmosfera 

sreĺe. 

radnja Hermija urla od sreĺe 

kostim / maska Hermija sva u bijelom, u kontrastu s 

ġumom. Ona je sama na sceni, nosi bijelu 

haljinu i sandale ravnih potplata kao znak 

nevinosti i naivnosti. 

ļin / prizor 

 

PRVI ĻIN 

5. O ljepoti, Demetriju i bijegu iz 

Atene 

 

likovi Hermija, Helena 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer prije ljetnog solsticija. Atmosfera 

intrige. 

radnja Helena plaļe Hermiji zato ġto voli 

Demetrija, a on nju ne voli i ģeli oģeniti 

Hermiju. Hermija naziva Helenu lijepom, 

no Helena njoj uzvraĺa da je ona ljepġa kad 

nju Demetrije ģeli. Hermija joj otkriva da 

planira bijeg i vjenļanje s Lisandrom. 

kostim / maska Hermija ima svjetliji kostim od Helene. 

Obje nose haljine antiļke grļke siluete. 

Provuļen je crveni akcent na kostimima kao 

poveznica ï obje su zaljubljene. Helena nosi 

haljinu do ispod koljena. Svijetli tonovi 

prevladavaju na kostimu s tamnijim 

akcentima kao znak njezinog oļaja zbog 

neuzvraĺene ljubavi. 

ļin / prizor PRVI ĻIN 
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 6. Impro, polaziġte 

 

likovi Zanatlije 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer ljetnog solsticija. Atmosfera ģivahna i 

vesela. 

radnja Dunja odreĽuje uloge za njihovu predstavu 

koju pripremaju za Tezejevo vjenļanje. 

Vratilo igra Pirama. Franjo Frula, krpaļ 

mjeġina, igra Tizbu. Dunja ġalje Vratila po 

kaġetu s lupkalicama. Svatko ĺe svirati na 

zanatskom predmetu koji mu je blizak. 

Gladnica i Spretko igra mjeseļinu. Frula 

igra lava. 

kostim / maska Zanatlije koriste torbice za instrumente koje 

si dodjeljuju. 

ļin / prizor 

 

DRUGI ĻIN 

1. Susret na mjeseļini 

 

likovi Oberon, Titanija, Puk 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer ljetnog solsticija. Atmosfera napeta i 

agresivna. 

radnja Titanija smireno i zadovoljno pleġe i jede 

groģĽe. Oberon ulazi sav bijesan. Zahtjeva 

od Titanije da mu preda djeļaka. Plaļe i 

preklinje Titaniju da mu da djeļaka kako bi 

mu bio paģ. Titanija govori Oberonu kako 

se u svijetu smrtnika sve raspada, polja ne 

rode i sl., a sve zbog njihovog svaĽanja i da 

je na njemu da to popravi. Puk promatra sa 

strane. 

kostim / maska Obernov je kostim raskopļan, neuredan i 

labav te prati pokret tijela. On je rastrojen. 

Titanija u odnosu na Oberona nosi kostim 
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uredno. Ona je u prizoru dominantna i 

sabrana. Puk je stisnut a kostim djeluje kao 

neka pauļinasta ļahura. 

ļin / prizor 

 

DRUGI ĻIN 

2. Donesi mi taj cvijet 

 

likovi Oberon, Puk 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer ljetnog solsticija. Atmosfera je napeta. 

radnja Oberon je odluļan osvetiti se Titaniji. 

NareĽuje Puku da mu donese cvijet s 

ļarobnim sokom. (Kupid je strijelom 

sluļajno pogodio taj cvijet te njegov sok 

zato ima magiļna svojstva ï kada se njegov 

sok isipa na oļne kapke u snu, ta osoba se 

zaljubi u prvo ġto ugleda)50 

kostim / maska Oberon popravlja neuredno izvuļenu 

majicu, ravna ogrtaļ na sebi. Puk je u 

odnosu na svog vladara jednostavno 

odjeven, bez sjaja i tvrdih materijala. 

ļin / prizor 

 

DRUGI ĻIN 

3. Zaļarat ĺu Titaniju 

 

likovi Oberon 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer ljetnog solsticija. Atmosfera je napeta. 

radnja Govori publici svoj plan kako ĺe sa sokom 

zaļarati Titaniju i da ga boli briga ukoliko to 

bude neka ģivotinja, ali da mu je plan da mu 

onda ona takva zaļarana preda djeļaka. 

kostim / maska Oberon je siguran u svoj plan. Kostim mu je 

sada uredno postavljen i nosi ga 

dostojanstveno. Drģanje tijela mu je 

dostojanstveno. 

 
50 Shakespeare, op. cit., str. 156., 157. 
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ļin / prizor 

 

DRUGI ĻIN 

4. Tvoje pseto sam! Okani me se! 

 

likovi Helena, Demetrije, Oberon, Puk 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer ljetnog solsticija. Atmosfera je napeta 

i dramatiļna, a na kraju magijska. 

radnja Demetrije traģi Hermiju u ġumi. Helena mu 

je otkrila njihov plan tajnog bijega. S 

Demetrijem je u ġumi i Helena, zavodi ga 

cijelo vrijeme i govori mu da ju jako 

privlaļi. Oberon je nevidljiv pa je sasvim 

sluļajno sve to vidio i ļuo. Ģao mu je 

Helene pa joj govori, ali da ona ne ļuje, 

kako ĺe sipati sok i Demetriju na kapke. Puk 

lovi cvijet po sceni koji se naposljetku s 

kazaliġnog mosta spuġta Oberonu u ruke. 

kostim / maska Demetrije nosi maļ. U tom prizoru 

Demetrije se pojavljuje s drvenim maļem 

koji izgleda kao ġtap. Nosi ga zataknutog u 

struku. Kontrast izmeĽu vilinjeg i ljudskog 

svijeta. Ljudski je svijet u svijetlim 

tonovima, vilinji u zemljanim. U koloritu 

vile dominiraju (kromatsko ï akromatsko). 

ļin / prizor 

 

DRUGI ĻIN 

5. Predaja cvijeta, zaļaraj Atenjana 

 

likovi Oberon, Puk 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer ljetnog solsticija. Magijska atmosfera. 

radnja Puk predaje cvijet Oberonu. Puk dobiva 

zadatak da zaļara Demetrija i da pazi da 

prvo ugleda Helenu kad se probudi. 

kostim / maska Oberon opisuje Puku kostim Demetrija 

koristeĺi rijeļi Atensko ruho. Puk i Oberon 
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svjetlucaju kao i scenografija magijske 

ġume u kojoj se nalaze. 

ļin / prizor 

 

DRUGI ĻIN 

6. Spavanac 

 

likovi Lisandar, Hermija, Puk, Demetrije 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer ljetnog solsticija. Atmosfera straha i 

romantike. 

radnja Demetrije napada maļem u prazno, boji se 

svakog ġuġnja. Puk se mimoilazi s 

Lisandrom, Hermijom i Demetrijem. 

Lisandar i Hermija traģe mjesto za spavanje. 

kostim / maska Lisander izlazi s drvenim maļem 

zataknutim oko struka. Neuredno su 

namjeġtene majice kada Demetriji i 

Lisandar vitlaju maļem, potkoġulje su im se 

izvukle iz hlaļa. Hermiji se haljina 

senzualno zadiģe do iznad koljena. Puk se 

ġulja oko njih kao dio ġumskog dekora.  

ļin / prizor 

 

DRUGI ĻIN 

7. Prvo ļaranje 

 

likovi Lisandar, Hermija, Puk 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer ljetnog solsticija. Atmosfera je 

magijska. 

radnja Demetrije i dalje napada u prazno s maļem. 

Lisandar i Hermija spavaju. Puk zabunom 

sipa ļarobni sok Lisandru na kapke. Zbog 

kostima (atensko ruho) zamijenio je 

Lisandra s Demetrijem. 

kostim / maska Puk komentira Lisandrov kostim koji je 

identiļan Demetrijevom te ih zbog toga 

zamijeni. U dģepu kostima Puk nosi ġljokice 
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i umjetne latice Ăļarobnogñ cvijeta te ih 

uzima u ġaku i puhne ih na Lisandra kao 

znak ļaranja. 

ļin / prizor 

 

DRUGI ĻIN 

8. Lisandar i Hermija spavaju  

likovi Lisandar, Hermija, Helena, Demetrije 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer ljetnog solsticija. Atmosfera je napeta 

i neugodna. 

radnja Demetrije prolazi u straģnjem planu. Helena 

izviri iza grma. Ne ģeli biti sama u ġumi ï 

Demetrije bjeģi od nje konstantno. Lisandar 

i Helena spavaju. 

kostim / maska Demetrij nosi kostim neuredno. Helena, u 

kontrastu na njega, pazi da je na njoj sve 

uredno kako bi bila atraktivna. 

ļin / prizor 

 

DRUGI ĻIN 

9. Prvo djelovanje ļarolije 

 

likovi Lisandar, Hermija, Helena, Hipolita, 

Titanije, Oberon 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer ljetnog solsticija. Atmosfera je 

magijska. 

radnja Helena sva oļajna sjeda pored Lisandra ï 

nije ga odmah primijetila, no kada ga 

primijeti probudi ga, a Lisandar se istog 

ļasa zaljubljuje u nju. Hermija se budi iz 

sna te ugleda Lisandra kako se udvara 

Heleni ï promatra to kao ruģan san u kojem 

vidi i Hipolitu kako stoji, ali ne govori. 

Titanija spava u leģaljci u prvom planu. 

Oberon joj prilazi i sipa ļarobni sok na 

kapke te ju ļara. 
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kostim / maska Lisandar se budi i zaljubljuje ï popravlja 

neuredan kostim, popravlja potkoġulju i 

majicu da bude uredan. Hermija postaje 

oļajna. Kosa joj pada preko lica. 

Naramenice haljine padaju joj preko 

ramena. Helena ostaje ista. Hipolita 

vizualno izgleda kao mramorna skulptura ï 

utvara u pozadini. Titanija nosi kostim 

opuġteno zato ġto je u stanju sna. Oberon u 

dģepu hlaļa nosi ġljokice i umjetne latice 

koje puhne na Titaniju da bi ju zaļarao. 

ļin / prizor 

 

TREĹI ĻIN 

1. Prva proba 

 

likovi Zanatlije 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer ljetnog solsticija. Atmosfera je vesela. 

radnja Zanatlije dogovaraju detalje u vezi njihove 

predstave o Piramu i Tizbi. Piram ĺe 

krvariti. Gladnica i Spretko igrat ĺe zid tako 

ġto ĺe im se staviti neġto vapna ili ģbuke kao 

naznaku. 

kostim / maska Zanatlije vade lupkajuĺe predmete iz 

svakodnevne uporabe iz torbica i pretvaraju 

ih u instrumente.  

ļin / prizor 

 

TREĹI ĻIN 

2. Magareĺa glava 

 

likovi Puk, Zanatlije 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer ljetnog solsticija. Atmosfera iz vesele 

i ģive prelazi u magijsku. 

radnja Puk nailazi na zanatlije koji odrģavaju probu 

za predstavu. Komentira njihovu probu, no 

oni ga ne ļuju. Puk odlazi. Proba traje. Puk 
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se vraĺa pa iz zabave odluļuje zaļarati 

Vratila dok on igra ekstazu Tizbe. Puk 

stavlja Piramu magareĺu glavu. Svi ustuknu 

kada ugledaju preobraģenog Vratila. 

Zanatlije bjeģe. 

kostim / maska Frula na svoj kostim zanatlije oblaļi haljinu 

iz renesansnog perioda kako bi igrao Tizbu. 

Haljina mu je mala i ne moģe ju zakopļati, 

tako da se ispod haljine vide elementi 

Frulinog kostima. Puk zbog tamnijeg 

kostima izgleda kao ġumska utvara meĽu 

koloritom koji prevladava kod zanatlija ï u 

dģepu nosi ġljokice koje koristi za ļaranje. 

Vratilo dobiva masku magarca koja prekriva 

odreĽene segmente lica. 

ļin / prizor 

 

TREĹI ĻIN 

3. Vratilova preobrazba 

 

likovi Vratilo-Magarac, Puk 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer ljetnog solsticija. Magijska atmosfera. 

radnja Puk nastavlja ļarati sve dok Vratilu nije i 

tijelo preobrazio u magarca. 

kostim / maska Vratilo i dalje ima svoj kostim zanatlije. 

Koġulju skida, smota ju i veģe oko kukova 

tako da izgleda kao poveĺana straģnjica. 

Torbice koje inaļe nosi kao zanatlija sada 

izgledaju kao bisage magarca zbog poloģaja 

tijela kojim vratilo igra magarca. A ojaļane 

potplate cipela proizvode zvuk kopita. 

ļin / prizor 

 

TREĹI ĻIN 

4. Titanija se zaljubljuje u Vratila 

 

likovi Titanija, Vratilo-Magarac, Puk 



рн 
 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer ljetnog solsticija. Atmosfera je 

senzualna i magijska. 

radnja Titanija se budi u senzualnom raspoloģenju. 

Odmah ugleda Vratila-Magarca i zaljubljuje 

se u njega. Titanija ne vidi Puka pa se on 

pretvara da je skupina ġumskih vila (Graġa, 

Grinja, Goruġica, Pauļina) u komunikaciji s 

Titanijom koja im govori da budu posebno 

ljubazne prema Vratilu-Magarcu. 

kostim / maska Vratilo-Magarac zavodi Titaniju, a ona 

senzualno svlaļi ogrtaļ preko jednog 

ramena. Pukov se kostim u boji stapa sa 

scenografijom. 

ļin / prizor 

 

TREĹI ĻIN 

5. Kako je zaļarao Titaniju 

 

likovi Puk, Oberon 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer ljetnog solsticija. Atmosfera intrige. 

radnja Puk prepriļava Oberonu kako je zaļarao 

Atenjanina i Titaniju, te da se Titanija 

zaljubila u magarca. 

kostim / maska Puk i Oberon tijekom ismijavanja situacije 

igraju kostimima Vratila-Magarca i Titanije. 

Oberon zadiģe ogrtaļ, a Puk dio kostima 

koji mu leprġa poput suknje. 

ļin / prizor 

 

TREĹI ĻIN 

6. Krivog si zaļarao 

 

likovi Puk, Oberon, Demetrije, Hermija 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer ljetnog solsticija. Atmosfera je napeta. 

radnja Sada su Puk i Oberon pozicionirani na 

mjesto na kojemu je Puk zaļarao Lisandra 

kako bi vidi jeli njegov plan uspio. Oni su 
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nevidljivi ljudima. Hermija traģi Lisandra. 

Ulazi Demetrije ï udvara se Hermiji, a 

Hermija ga ispituje gdje je Lisandar. 

kostim / maska Kostimografski su Puk i Oberon stopljeni sa 

scenografijom tako ġto se kreĺu kroz 

scenografske elemente kao ġto je grmlje, 

koje je u sliļnom koloritu kao i njihovi 

kostimi te se uz pomoĺ scenske rasvjete 

glumci jedva vide iz pozicije publike. 

Demetrije i Hermija neuredno nose svoje 

kostime kao znak rastrojenosti. 

ļin / prizor 

 

TREĹI ĻIN 

7. Ļaranje Demetrija 

likovi Puk, Oberon, Demetrije 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer ljetnog solsticija. Atmosfera je 

magijska. 

radnja Oberon je shvatio da Puk nije zaļarao 

Demetrija te ga on sada ļara. NareĽuje Puku 

da dovede Helenu. 

kostim / maska Oberon i Puk u odnosu na Demetrija 

izgledaju kao da ih ġuma obuzima. Oberon 

vadi iz dģepa ġljokice i umjetne latice koje 

puġe na Demetrija. 

ļin / prizor 

 

TREĹI ĻIN 

8. Helena i Lisandar ruganje, Demetrije 

zaļaran 

 

likovi Helena, Lisandar, Demetrije, Puk, Oberon 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer ljetnog solsticija. Atmosfera je napeta. 

radnja Helena i Lisander hodaju ġumom i svaĽaju 

se. Helena traģi Demetrija. Lisandar joj se 

udvara, a Helena misli da joj se Lisandar 

ruga. 
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kostim / maska Puk i Oberon stapaju se ponovno sa 

scenografijom. Lisandar uredno nosi 

kostim. Helena prestaje obraĺati paģnju na 

to da bude atraktivna u kostimu. 

ļin / prizor 

 

TREĹI ĻIN 

9. Oba mi se rugate 

 

likovi Demetrije, Helena, Lisandar, Hermija, Puk, 

Oberon 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer ljetnog solsticija. Atmosfera je napeta. 

radnja Helena i Lisandar nailaze na Demetrija. On 

ugleda Helenu i zaljubljuje se. Sada se i 

Demetrije udvara Heleni. Potuku se 

Lisandar i Demetrije zbog Helene i njezine 

naklonosti. Lisandar napadne bodeģom 

Demetrija, no promaġi ga i susreĺe se licem 

u lice s Hermijom koja u tom trenu ulazi na 

scenu. 

kostim / maska Puk i Oberon su i dalje stopljeni sa ġumom. 

Demetrije u trenutku zaljubljivanja poļinje 

ravnati svoj kostim da bude atraktivan. 

Helena sva oļajna uopĺe ne mari za fiziļki 

izgled. Hermija je sva rastrojena ï kosa joj 

ide na sve strane, haljina joj stoji spuġtena 

na ramenima, a donji dio zavrnut ï sva je 

neuredna. Lisandar i Demetrije ulaze u 

borbu ï cipele im lete, potkoġulja se izvlaļi. 

ļin / prizor 

 

TREĹI ĻIN 

10. Svi protiv svih 

 

likovi Demetrije, Helena, Lisandar, Hermija, Puk, 

Oberon 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer ljetnog solsticija. Atmosfera je napeta. 
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radnja Nastaje zbrka i strka. Hermija shvaĺa da je 

Lisandrova naklonost prema Heleni stvarna, 

dok Helena misli da ju svi izruguju. 

Demetrije i Lisandar nastavljaju se svaĽati i 

tuĺi za Heleninu naklonost. Hermija 

verbalno i fiziļki napada Helenu jer je 

zavela Lisandra.  

kostim / maska Puk i Oberon stopljeni sa scenografijom. 

Lisandar, Demetrije, Helena i Hermija 

neuredno nose kostime. Sve im se 

poremetilo. Kose su raġļupane. Netko ima 

jednu cipelu, druga je baļena. 

ļin / prizor 

 

TREĹI ĻIN 

11. Ispravi sve prije zore 

 

likovi Oberon, Puk, Demetrije, Helena, Lisandar, 

Hermija 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer ljetnog solsticija. Atmosfera ostaje 

napeta. 

radnja Oberon je ġokiran spoznajom kakvu je 

zavrzlamu napravio Puk svojim ļaranjima. 

Prolaze pored njih Demetrije i Lisandar u 

borbi. S druge strane prolaze Helena i 

Hermija, takoĽer posvaĽane. Oberon govori 

puku da prije zore mora Lisandru dati 

ļarobni sok kako bi se rijeġila zavrzlama. 

Ako zora svane, ļarolija ĺe ostati trajna. 

kostim / maska Svi ostaju kakvi i jesu u proġlom prizoru. 

ļin / prizor 

 

TREĹI ĻIN 

12. Puk ļara ljubavnike, dvoboji, song, 

ludilo, micanje ļarolije 
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likovi Puk, Demetrije, Helena, Lisandar, Hermija, 

Titanija, Vratilo-Magarac 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer ljetnog solsticija. Atmosfera je 

magijska. 

radnja Puk ļarolijom razdvaja Demetrija i 

Lisandra, potom ļara Lisandra. Pored njih 

na spavanje je smjestio Helenu i Hermiju. 

Dolazi Titanija sva radosna, pjevuġi po 

ġumi. Prati ju Vratilo-Magarac. Puk odlazi. 

kostim / maska Svi su onakvi kakvi su bili u zadnjim 

prizorima. 

ļin / prizor 

 

ĻETVRTI ĻIN 

1. Senzualna scena 

 

likovi Titanija, Vratilo-Magarac, Puk, Oberon, 

Indijski djeļak, Lisandar, Demetrije, 

Hermija, Helena 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer ljetnog solsticija. Atmosfera je 

senzualna i magijska. 

radnja Puk je u straģnjem planu s melodikom. 

Titanija senzualno zavodi Vratila-Magarca. 

Titanija se razodijeva. Puku se pridruģuje 

Oberon. Titanija i Vratilo-Magarac izvode 

seksualni ļin dok Titanija pjevuġi. U 

pozadini se pojavljuje i Indijski djeļak. 

Lisandar, Hermija, Demetrije i Helena 

spavaju. 

kostim / maska Puk daje ritam instrumentom. Titanija svlaļi 

ogrtaļ kako bi bila senzualna. Ostaje u 

kombinezonu dubokog dekoltea. Vratilo-

Magarac na masci ima zakaļeno umjetno 

krzno koje je dugaļko poput grive i vijori se 

u senzualnim zamasima. Indijski djeļak 
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stoji u pozadini kostimiran kao predstavnik 

tradicionalnog indijskog folklora.  

ļin / prizor 

 

ĻETVRTI ĻIN 

2. BuĽenje Titanije iz ļarolije 

 

likovi Titanija, Oberon, Puk, Indijski djeļak, 

Vratilo-Magarac, Lisandar, Demetrije, 

Hermija, Helena 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer ljetnog solsticija. Atmosfera je 

magijska i vesela. 

radnja Oberon ugleda Indijskog djeļaka ï sav 

zadovoljan protrlja ruke. Oberon ļara 

Titaniju da prestane biti zaljubljena. Puku 

nareĽuje da skine ļaroliju s Vratila-

Magarca. Titanija, sva u ļudu, tjeġi se kod 

Oberona zbog ļina za koji nije sigurna je li 

stvarnost ili san, sva je zbunjena. Lisandar, 

Hermija, Demetrije i Helena i dalje spavaju. 

kostim / maska Vratilo-magarc spava. Oberon odijeva 

Titaniji ogrtaļ i popravlja joj kostim ï 

zatvara joj dekolte na kostimu. Svi su ostali 

kostimografski ostali onakvi kakvi su bili i u 

prethodnom prizoru. 

ļin / prizor ĻETVRTI ĻIN 

3. Puk se ģali 

 

likovi Puk 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Veļer ljetnog solsticija. Atmosfera je napeta. 

radnja Komentira sve zavrzlame koje su se 

dogodile i skine ļaroliju s Vratila-Magarca.  

kostim / maska Puk koristi samo ġljokice kao ļaroliju. 

Ġljokice vadi iz dģepa hlaļa i puhne ih na 

Vratila-Magarca. 
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ļin / prizor ĻETVRTI ĻIN 

4. Lov 

 

likovi Tezej, Hipolita, Demetrije, Lisandar, 

Helena, Hermija, Vratilo-Magarac 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Jutro nakon ljetnog solsticija. Atmosfera je 

vesela. 

radnja Tezej i Hipolita u ġumi love s puġkama. 

Nailaze na Lisandra, Demetrija, Helenu i 

Hermiju kako spavaju. 

kostim / maska Tezej i Hipolita izlaze na scenu s puġkama. 

Tezej nosi rog koji proizvodi zvuk. 

ļin / prizor ĻETVRTI ĻIN 

5. Svi u Atenu 

 

likovi Tezej, Hipolita, Demetrije, Helena, 

Lisandar, Hermija 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Jutro nakon ljetnog solsticija. Atmosfera je 

romantiļna. 

radnja Demetrije, Lisandar, Hermija i Helena se 

bude. Neugodno im je ġto su tako nedoliļni 

pred kraljem Tezejem. Demetrije objaġnjava 

Tezeju da ģeli oģeniti Helenu. Tezej 

odobrava vjenļanja Lisandra i Hermije te 

Demetrija i Helene. Svi zajedno odlaze u 

Atenu. 

kostim / maska Tezej i Hipolita nose puġke na ramenu. 

Lisandar, Demetrije, Helena i Hermija bude 

se ï ostali su neuredni kakvi su i zaspali. 

ļin / prizor ĻETVRTI ĻIN 

6. Glava off 

 

likovi Puk 
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vrijeme kronoloġko / atmosfersko Jutro nakon ljetnog solsticija. Atmosfera je 

magijska. 

radnja Komentira dogaĽaje i skida Vratilu njegovu 

magareĺu glavu. 

kostim / maska Budi se Vratilo-Magarac. Pukov se kostim 

vraĺa u Vratila tako ġto skida masku i 

razvezuje koġulju koja je igrala straģnjicu. 

ļin / prizor ĻETVRTI ĻIN 

7. Vratilo se budi 

 

likovi Zanatlije 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Jutro nakon ljetnog solsticija. Atmosfera iz 

magijske prelazi u jutarnji ģamor. 

radnja Vratilo sav zbunjen komentira sam sa 

sobom ġto se to dogodilo. Dolaze zanatlije, 

ali Vratilo ih ne vidi. 

kostim / maska Svi su u kostimima zanatlija. 

ļin / prizor ĻETVRTI ĻIN 

8. Reunion 

 

likovi Zanatlije 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Jutro nakon ljetnog solsticija. Atmosfera je 

vesela. 

radnja Susreĺu se Zanatlije i Vratilo i svi su sretni 

ġto su se opet sastali. 

kostim / maska U torbicama provjeravaju instrumente i 

namjeġtaju Vratilu njegov kostim ï ravnaju 

mu koġulju rukama, popravljaju poziciju 

torbica. 

ļin / prizor PETI ĻIN 

1. Ļudesno je ġto se dogodilo 

 

likovi Tezej, Hipolita 
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vrijeme kronoloġko / atmosfersko Dan vjenļanja Tezeja i Hipolite. Atmosfera 

je romantiļna. 

radnja Hipolita i Tezej ġetaju i komentiraju 

nestvarnu priļu ljubavnika o dogaĽajima u 

ġumi. 

kostim / maska Hipolita nosi vjenļani veo, a Tezej nosi 

plaġt kao dodatak svom kostimu. Hipolitin 

je veo od tila, u punoj duģini, do njezina 

gleģnja. Nosi bijeli opasaļ i bijele narukvice 

umjesto bordo narukvica i bordo opasaļ. 

Tezej nosi plaġt koji prekriva ramena i pada 

na prednji dio trupa. Njihovi plaġtevi daju 

notu sveļanosti kostimima s obzirom na to 

da se radi o vjenļanju. 

ļin / prizor PETI ĻIN 

2. Najava predstave 

 

likovi Tezej, Hipolita, Demetrije, Helena, 

Lisandar, Hermija 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Dan vjenļanja Tezeja i Hipolite. Atmosfera 

je romantiļna i vesela. 

radnja Demetrije, Lisandar, Helena i Hermija 

pridruģuju se Tezeju i Hipoliti. Svi se 

smjeġtaju da gledaju predstavu o Piramu i 

Tizbi. 

kostim / maska Demetrije i Lisandar nose na svoj kostim iz 

prethodnih prizora kratke plaġteve. Helena i 

Hermija imaju implementiran stilizirani 

vjenļani veo na svoj kostim kao dodatak. 

Drugi parovi djeluju manje raskoġno od 

Hipolite i Tezeja. 

ļin / prizor PETI ĻIN 
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3. Dosadan kratak prizor Pirama i 

Tizbe - tragiļno veselje 

 

likovi Tezej, Hipolita, Demetrije, Helena, 

Lisandar, Hermija, Zanatlije + Piram, Tizba 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Dan vjenļanja Tezeja i Hipolite. Atmosfera 

je romantiļna i vesela. 

radnja Zanatlije igraju predstavu. Frula igra Tizbu. 

Vratilo igra Pirama. Spretko igra Zid koji 

govori ï on je barijera izmeĽu Pirama i 

Tizbe. Lava takoĽer igra Spretko nakon ġto 

se zid raspadne. Gladnica je Mjeseļina. 

Tezej, Hipolita, Demetrije, Lisandar, Helena 

i Hermija s uģitkom gledaju predstavu. 

Hipolita nije zadovoljna krajem s obzirom 

na to da je Piram mrtav, a Tizba se ubija jer 

ne moģe ģivjeti bez njega, svoje ljubavi. 

kostim / maska Sa ģbukom ovaj predstavlja vam 

Stijenu, Stijenu straġnu, ġto ih dijeli 

mlade. A tek kroz jednu pukotinu njenu 

saopĺuju si srca svoga jade. A taj s 

lanternom, grmom i sa psom Predstavlja 

Mjeseļinué51  

 

Ljubavnici, Tezej i Hipolita ostaju isti kao u 

prethodnom prizoru. Vratilo igra Pirama ï 

dodaje na svoj kostim zanatlije gornji dio 

kostima iz renesansnog perioda koji nosi 

tako da ga se vidi kao znak Pirama, ali 

pokazuje i postojeĺi kostim zanatlije. 

Piramov je kostim raskopļan i 

predimenzioniran. Frula igra Tizbu te nosi 

kostim kao i u prizoru probe ï renesansnau 

haljinu koju ne moģe zakopļati na svoj 

kostim zanatlije. Uz haljinu nosi i bijeli 

 
51 Ibidem, str. 203., 204. 
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rubac s bombicom crvene tekuĺine. Kada 

bombica crvene tekuĺine pukne unutar 

rupca, tada rubac izgleda kao da je uprljan 

krvlju. Spretko i Gladnica na svoje kostime 

zanatlije dodaju jutene vreĺe koje su 

patinirane u bijelo kao znak zida. Vreĺe 

nose zataknute na gornji dio trupa. Potom 

Spretko poprima znak lava tako ġto makne 

jutenu vreĺu i doda umjetno krzno na glavu, 

a Gladnica stavlja naglavnu lampu kako bi 

igrala mjeseļinu. 

ļin / prizor PET ĻIN 

4. Vilinji svijet blagoslivlja ljudski 

likovi Tezej, Hipolita, Demetrije, Helena, 

Lisandar, Hermija, Zanatlije, Puk, Oberon, 

Titanija 

vrijeme kronoloġko / atmosfersko Dan vjenļanja Tezeja i Hipolite. Atmosfera 

je romantiļna i vesela. 

radnja Tezeju, Hipoliti, Demetriju, Lisandru, 

Heleni i Hermiji pridruģuju se Oberon, 

Titanija i Puk. Oberon i Titanija da 

blagoslove tri novo sklopljena braka. Puk 

pjeva za kraj. Svi su sretni i pleġu. 

kostim / maska Svi su u kostimima iz prizora koji se odvio 

prethodno. Na sceni se po prvi put 

pojavljuju svi likovi zajedno, jasno 

razdvajajuĺi svjetove kojima pripadaju. 
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     6. MASKA I KOSTIM KAO INTEGRIRANA CJELINA U OBLIKOVANJU KARAKTERA 

 

Umjetniļko istraģivanje bazirano je na idejnom oblikovanju i izradi maski i kostima za likove iz 

drame San ljetne noĺi ili San Ivanjske noĺi, u nekim prijevodima, Williama Shakespearea iz 

1600. godine, prema adaptaciji Tamare Damjanoviĺ, sa svrhom distinkcije likova na one koji 

imaju nadnaravna obiljeģja i one koji nemaju nadnaravne obiljeģja. 

Izvrġava se psiholoġka analiza karaktera implementiranjem metode apstrakcije u ovaj rad, a to se 

odvija se putem raġļlanjivanja sloģenih misaonih tvorevina na jasne sastavne dijelove s obzirom 

na to da se analiza lika svodi na njegove osobine.  

 

Karakter je ekvivalent ģivotinjske instinktivne odreĽenosti koju je ļovjek izgubio. Ļovjek djeluje 

i misli u skladu sa svojim karakterom i upravo je iz tog razloga karakter ļovjekova sudbina, kao 

ġto je to postavio Heraklit. Ļovjek je motiviran za djelovanje i razmiġljanje na odreĽene naļine 

svojim karakterom i istovremeno nalazi zadovoljstvo u samoj ļinjenici da je tome tako.52  

 

Stoga je i metoda sinteze od presudnog znaļaja u toj fazi rada jer ona sluģi za povezivanje 

izdvojenih elemenata, kao ġto su pojedine karakterne crte koje tvore odreĽeni lik. Na taj naļin 

spaja jednostavne misaone tvorevine u one sloģenije. Psiholoġkom karakterizacijom i analizom 

likova uspostavlja se jedno od temeljnih polaziġta za analizu u okviru dramaturġke funkcije koja 

vodi k vizualnom, odnosno idejnom rjeġenju, maske i kostima. Uz tu se metodu neizostavno veģe 

i metoda konkretizacije. Povezivanjem opĺeg i posebnog, a to su opĺe poznate odrednice 

odreĽenih osobina, dobiva se potpuna karakterizacija za svaki lik u djelu. Govor o karakteru, 

prema Freudu, u deskriptivnom je smislu opisivanje osobe, a da se pri tome ne misli na pojedine 

crte prisutne kod ļovjeka, veĺ na organizirani sistem strasti. Freud je sistem strasti sveo na 

ljubav, mrģnju, ambiciju, ģelju za moĺi, lakomost, okrutnost i strast za slobodom, stavljajuĺi ih 

pod razne vrste libida koja se bave instinktima ģivota i smrti, sveo ih je na instinkte bioloġkog 

podrijetla. Oblikovanje svih strasti, izuzev bioloġkih, zavisi od opstanka pojedinca i vrste koji su 

druġtveno i povijesno uvjetovane. Samo su najveĺi dramatiļari poput Shakespearea opisivali 

karakter u dinamiļkom smislu, kako tvrdi Fromm.53 Stoga je jasno da upravo sam Shakespeare 

 
52 Fromm, Erich: S onu stranu okova iluzije, Naprijed, Zagreb, 1986., str. 72. 
53 Fromm, Erich: Veliļina i granice Freudove misli, Naprijed, Zagreb, 1986., str. 61 - 65. 
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daje jasne smjernice za promiġljanje i analizu u pogledu karakterizacije ne samo pojedinih 

likova, veĺ i grupacija, temeljem radnje koja otkriva njihove aspiracije.  

U navedenoj komediji, maske i kostimi igraju vaģnu ulogu u razvoju i interpretaciji likova. Kroz 

njihovu upotrebu, likovi dobivaju dodatne slojeve karakterizacije i simboliļko znaļenje. Stoga je 

vrlo vaģno prisustvo metode izdvajanje opĺeg, isticanje bitnog i eliminiranje posebnog u fazi 

istraģivanja o karakteru koji se interpretira i vizualno. Posebno je vaģno naglasiti i kauzalnu vrstu 

analize uz pomoĺ koje se utvrĽuju uzroļno posljediļne veze, ġto su u navedenom sluļaju 

karakterne osobine prema kojima se vrġi oblik transformacije, ali i meĽusobni odnosi likova u 

odnosu na radnju u svrhu oblikovanja dramaturġki funkcionalnog modela.  

Prema povijesnim uporiġtima, ali i prepoznavanju onoga ġto maska znaļi kada je implementirana 

u scensku igru ï bilo da se radi o transformaciji jednog lika u drugi, gdje nutrina obuzima 

vanjġtinu, ili o simbolu u preobrazbi izvoĽaļa sa svrhom ļitanja nadnaravnog ï maska kao medij 

prezentira jasno znaļenje koje publika treba iġļitati.  
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6.1. GRUPACIJE LIKOVA 

 

Kroz dramu podijeljenu u pet ļinova mora se proĺi nekoliko faza analize, ali i nekoliko grupacija 

likova. U prvoj fazi analize teksta likovi se mogu svrstati prema njihovoj pripadnosti razliļitim 

svjetovima, odnosno mogu se podijeliti na svjetovan i nadnaravan svijet, dok u drugoj fazi 

postoji prisutnost nadnaravnih pojava kod svjetovnih likova, a time se briġu granice ovog i onog 

svijeta. U drugoj fazi analize teksta likovi se mogu podijeliti prema njihovom statusnom 

poloģaju u druġtvu, ali i poloģaju nadmoĺi: jedna grupa u odnosu na drugu. 

Prema dramskom tekstu San ljetne noĺi svjetovnim likovima, odnosno likovima koji nemaju 

nadnaravne moĺi, pripadaju Hipolita i Tesej, Egej, Lisandar, Demetrij, Filostrat, Hermija, 

Helena, Dunja, Vratilo, Frula, Gubac, Gladnica i Spretko. Ta se grupa joġ naziva i svijetom ljudi. 

Nadnaravnom, odnosno vilinjem, svijetu pripadaju Oberon, Titanija, Puk, Graġa, Pauļina, Grinja 

i Goruġica. Vratilo se ubraja u likove kod kojih je prisutna nadnaravna pojava nad kojom on sam 

nema kontrolu, ali isto su tako i magijske pojave prisutne kod Lisandra i Demetrija. Prema 

statusnom poloģaju likovi Hipolita i Tesej pripadaju vladajuĺoj strukturi u ljudskoj zajednici jer 

je Tesej atenski vojvoda, a njegova zaruļnica Hipolita nekadaġnja amzonska kraljica. Filostrat je 

dvorski meġtar. Lisandar, Demetrij, Hermija i Helena, odnosno ljubavnici, te Egej pripadaju 

viġem druġtvenom sloju, no oni su obiļan puk, kao ġto obiļnom puku pripadaju i zanatlije, 

odnosno radniļka klasa u koje spadaju Dunja, Vratilo, Frula, Gubac, Gladnica i Spretko. U 

odnosu na navedene likove vilinski svijet je u poziciji moĺi te upravlja njihovim sudbinama, a to 

ih svrstava u nadmoĺnu grupaciju unutar koje takoĽer postoji hijerarhija koja se sastoji od kralja 

i kraljice vilinjeg svijeta Oberona i Titanije te njihovih podanika kao ġto je Oberonov sluga Puk, 

koji je vilenjak, te Titanijine vile koje se zovu Graġa, Pauļina, Grinja i Goruġica.  

Prema adaptaciji dramskog teksta San ljetne noĺi koji je adaptirala redateljica Tamara 

Damjanoviĺ nastala je istoimena predstava u produkciji Hrvatskog narodnog kazaliġta u Osijeku. 

Likove se mogu klasificirati na isti naļin, no oni su sumirani ili u nekom drugom vidu 

dramaturġki prilagoĽeni. S obzirom na spomenutu adaptaciju, Filostrat je lik koji se ne spominje 

i ne pojavljuje u predstavi, kao i lik Egeja, koji je za razliku od Filostrata implementiran i priznat 

tekstom. On se spominje kao Hermijin otac. Demetrij spominje Egeja u drugom prizoru prvog 

ļina kada se ģali Teseju na Hermiju. Titanijine se vile takoĽer ne pojavljuju u fiziļkom obliku 

kao znakovi likova, ali postoje u adaptaciji. Nalaze se u ļetvrtom prizoru treĺeg ļina, u kojemu 

Puk iz prikrajka imitira njihove glasove, pretvarajuĺi se da vile komuniciraju s Titanijom i 
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Magarcem. Prema adaptaciji su imena nekih likova izmijenjena pa tako Tesej postaje Tezej, 

Demetrij postaje Demetrije.  

Napravljene su i odreĽene korekcije po pitanju zanatlija. Gubac i Spretko su sumirani u jedan lik 

kojem je ime Ante Spretko te je njemu dodijeljeno zanatsko obiljeģje kotlokrpa, a kasnije i uloga 

zida i lava. Dunja postaje Petar Dunja te mu ostaje zanatsko obiljeģje tesara, a ujedno je i voĽa 

zanatlija. Vratilo postaje Niko Vratilo s obiljeģjem tkalca koji kasnije igra Pirama, a pretvara se i 

u magarca. Frula postaje Franjo Frula s obiljeģjem krpaļa mjeġine te, isto kao i prema dramskom 

tekstu, spomenuti zanatlija igra i Tizbu. Gladnica se u adaptaciji zove Roco Gladnica, a sve je 

ostalo jednako kao i u dramskom tekstu po pitanju obiljeģja krojaļa i igranju mjeseļine, osim ġto 

u adaptaciji zanatlija Gladnica igra zid zajedno s likom Spretka. 

Da bi se izvrġila kvalitetna analiza likova, neophodno je komparativno uzeti u obzir i dramski 

tekst i njegovu adaptaciju jer se konaļan proizvod, predstava, gradi na adaptaciji koja kao 

uporiġte koristi dramski tekst. Vrlo je vaģno sagledati i povijesni okvir u kojemu je navedeno 

djelo nastalo kako bi se moglo proġiriti kontekst u okviru kojeg se vrġi analiza, kao ġto o tome 

piġe u ranijim poglavljima. Adaptacija, s vrlo malo korekcija koje su prethodno objaġnjene, prati 

dramski tekst i njegovu dramaturġku radnju pa samim time i likove i njihov razvoj u komediji.  
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6.2. DISTINKCIJA LIKOVA IMPLEMENTIRANJEM MASKE 

 

Tekst i adaptacija ne sadrģe direktne kostimografske upute ili upute po pitanju maske, osim u 

sluļaju jasno naznaļene Vratilove preobrazbe i u sluļaju Demetrijevog kostima.  

U dijalogu izmeĽu Oberona i Puka nalazi se jasna kostimografska uputa. Radi se o trenutku u 

kojem Oberon zadaje zadatak Puku da zaļara Demetrija. ñTa ti ĺeġ znati                                                                                                                                 

/ Po atenskom ga ruhu prepoznati.ò54 Nakon ġto Puk dobije zadatak, dogaĽa se komedija zabune 

jer Puk zamijeni Demetrija za Lisandra, ġto u podtekstu upuĺuje na gotovo identiļan znak 

kostima odnosno atenskog ruha. A paralelno s tom radnjom dogaĽa se joġ jedna komedija 

zabune, a to je Titanijino zaljubljivanje u Magarca, odnosno preobraģenog Vratila u ģivotinjski 

lik.  

 

Slika 30. Puk ļara Lisandra; predstava: San ljetne noĺi, HNK Osijek, 2021.; fotografija: Kristijan Cimer 

 
54 Shakespeare, op. cit., str. 159. 
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Slika 31.  Titanija se zaljubljuje u Magarca; predstava: San ljetne noĺi, HNK Osijek, 2021.; fotografija: Kristijan Cimer 

 

U oba se sluļaja radi o vrlo jasnoj razlici pri sudaru dvaju svjetova, a svaki za sobom nosi 

vlastitu konotaciju koju je povrh svega trebalo uzeti u obzir pri radu na toj temi. Radi se o 

razdvajanju dvije grupacije likova, odnosno svijeta ljudi i vilinjeg svijeta. Stoga je potrebno 

napraviti distinkciju u znaku te dvije stvarnosti koje se dodiruju, ļak se i meĽusobno isprepliĺu. 

Vilinji svijet koji vlada u bezvremenu materijalnih i nematerijalnih struktura, kao znakom onoga 

ġto je bilo prije ļovjeka, pripada prostorima prirode, dok obiļan puk pripada onome ġto i danas 

smatramo svjetovnim, odnosno umjetno konstruiranim, graĽevinama. Radi se o jasnoj podjeli na 

svjetove kojima pripada pojedini lik ili grupacija likova, koja se moģe podijeliti ponajprije u 

dvije grupacije: vilinska i ljudska pripadnost, potom vladajuĺa i podaniļka struktura, koja se 

moģe dodatno raslojiti na visoki vladajuĺi, srednji i niski staleģ. Stoga je prilikom oblikovanja 

karaktera integracijom maske u svrhu distinkcije likove bilo potrebno krenuti od uporiġta u 

tekstu, a to su upravo spomenuti svjetovi i grupacije likova.  
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Slika 32. Hipolita, Tezej, Lisandar, Hermija, Demetrije, Helena, Oberon, Titanija, Puk, Petar Dunja, Vratilo, Franjo Frula, Roco 

Gladnica, Ante Spretko (s lijeva na desno); predstava: San ljetne noĺi, HNK Osijek, 2021.; fotografija: Kristijan Cimer 

 

Ļitajuĺi dramski tekst i adaptaciju, vilinja biĺa jasno su odvojena u nadnaravni vilinji svijet, dok 

svi ostali pripadaju smrtnicima. U vladajuĺi staleģ pripadaju Oberon i Titanija, Hipolita i Tesej, 

stoga je neizostavno komparirati i tu komponentu kao refleksije sna i jave, odnosno magijskog i 

svjetovnog. Svi ostali likovi pripadaju podaniļkoj strukturi koja se potom, osim na vladajuĺi, 

dijeli i na srednji staleģ kojem prema adaptaciji pripadaju ljubavnici, dok niskom staleģu 

pripadaju zanatlije. Takvoj klasifikaciji srednjeg i niskog staleģa nisu podloģni likovi iz vilinskog 

podaniļkog svijeta s obzirom na to da je njihova struktura jasno podijeljena samo na dva, veĺ 

spomenuta, segmenta. 

Kao iznimno vaģan segment pri oblikovanju karaktera u svrhu distinkcije likova neizostavan je 

redateljski koncept unutar sinergije autorskog tima. Prema redateljskoj koncepciji, ali i 

koncepciji autorskog tima, radnja nije periodno smjeġtena, veĺ se nalazi izmeĽu dva svijeta, 

izmeĽu proġlog i sadaġnjeg odnosno ili na javi ili u snu. Granica izmeĽu sna i jave nejasna je pa 

je i taj ļimbenik ukljuļen kao relevantna referenca u kreiranju cjelokupne likovnosti predstave.  
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Vrlo je vaģno napomenuti idejno rjeġenje i oblikovanje scenografije kao ļimbenika sinergije u 

stvaranju likovnosti. Scenografsko rjeġenje svedeno je na simboliku prostora koje vizualno ļini 

prostor ġume, koji u pojedinim segmentima postaje mjestom magijskih dogaĽanja, pa tako ġuma 

postaje ļarobna. Promjenom rasvjetnih tijela ġuma poļinje svjetlucati i svijetliti poput lampiona. 

Scenografski elementi posipani su srebrnim reflektirajuĺim konfetima i obojani su prozirnom 

UV bojom.  

 

Slika 33. Scenografija ġume; predstava: San ljetne noĺi, HNK Osijek, 2021.; fotografija: Kristijan Cimer 
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Slika 34. Scenografija magijske ġume; predstava: San ljetne noĺi, HNK Osijek, 2021.; fotografija: Kristijan Cimer 

 

Autorica glazbe Katarina Rankoviĺ kreirala je glazbu kao pozadinske atmosfere s ukljuļenim 

instrumentima koje glumci sviraju tijekom izvoĽenja predstave. Stoga je bilo potrebno 

kostimografski implementirati elemente poput narukvice od zvonļiĺa, kostimografske rekvizite 

kao ġto su ģlice, lonļiĺi i tanjuri. 

Oblikujuĺi kostimografsku koncepciju analizom dramskog teksta i adaptacije u suradnji s 

autorskim timom u vezi generalne koncepcije koja prati fuziju sna i jave, kostimi su podijeljeni u 

dvije grupacije zbog distinkcije likova, vilinji i ljudski, a meĽusobno ih povezuje u cjelinu 

crvena boja, kao znak ljubavi, odnosno tema same komedije, koja se kao detalj nalazi na svakom 

kostimu. 

Vilinji svijet obiljeģen je zemljanim tonovima kao znakom pripadnosti prirodi. Kostimom i 

maskama dominiraju maslinasto zelena, bordo, smeĽa i crna boja s primjesom bakrenih i 

srebrnih akcenata. Njihovi su kostimi takoĽer meĽusobno povezani ne samo bojom, veĺ i 

materijalom. Tako Oberon i Titanija nose kombinezon od crnog pliġa koji reflektira svjetlo u 

pojedinim segmentima igre kako bi djelovali kao magiļna stvorenja. Kaputi koje oboje nose 

takoĽer svjetlucaju i izraĽeni su od istog materijala, ali koristeĺi dva razliļita lica tkanine. S 
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obzirom na to da je njihov vladajuĺi poloģaj isti, oboje na kaputima imaju liġĺe umjesto kragne 

kao simbol povezanosti sa ġumom, ali i znakom uzdignutog drģanja. Puk kao pripadnik istog 

svijeta nosi crnu boju kostima kao poveznicu tame i noĺi, pripadnosti djelima koja se odvijaju 

iza zatvorenih oļiju. Pukovu gazu maslinasto zelene boje, koju Puk nosi objeġenu u podruļju 

kukova, Oberon nosi kao majicu, a moģe se naĺi i kao dio scenografije iza koje se vode njihove 

zakulisne igre i predstavi. Sva tri lika hodaju gotovo bosa po sceni s obzirom na to da su oni dio 

prirode. Oni su stopljeni s prirodom. Zbog toga se na spomenutim kaputima nalazi i cvjetni 

uzorak koji prati liġĺe scenografije.  

Vilinji svijet, za razliku od ljudskog, nosi masku u obliku rogova koji su im priļvrġĺeni na glavi.  

      

ñU srednjem se vijeku Ľavao prikazuje u obliku jarcaéJarci, koji su za Posljednjeg suda 

postavljeni na lijevoj strani, predstavljaju greġnike i buduĺe prokletnikeéMoģda je jarac 

posjedovao i neku magiļnu moĺ?ò55 Oni su vraģiĺci zakulisnih spletki i igara. Ten im je bakrene 

 
55 Chevalier, Jean., Gheerbrant, Alain: Rijeļnik simbola, Nakladni zavod matice hrvatske, Mladost, Zagreb, 1994., 

str. 218. 

Slika 35. Oberon, Titanija i Puk; predstava: San ljetne 

noĺi, HNK Osijek, 2021.; fotografija: Kristijan Cimer 
Slika 36. Oberon, Titanija i Puk; predstava: San ljetne 

noĺi, HNK Osijek, 2021.; fotografija: Kristijan Cimer 
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boje kao znak smeĽe plodne zemlje, koja kao da je oģivjela i poprimila obliļje ļovjeka, a 

svjetlucav je kao znak magijskog, ļarobnog i nadnaravnog u njihovim likovima. Oberonovi su 

nokti maslinasti, a Titanijini bordo, kao znak ġumske flore koja kao da kroz njih mjestimiļno 

izranja. ĂMaska je sklona izobliļavanju ljudske fizionomije, crtanju karikature i potpunom 

mijenjanju lica. Groteskni izraz ili stilizacija, zanemarivanje pojedinosti ili njihovo isticanje ï sa 

suvremenim materijalima nevjerojatnih oblika i gipkosti sve postaje moguĺe.ñ56 Maska koju 

nose navedena tri lika implementirana je u skladu s njihovim fiziļkim znaļajkama, kako bi ta 

maska djelovala potpuno prirodno na njima. U pitanju je kombinacija kazaliġne ġminke i fiziļkih 

ekstenzija koje ļine kompletnu masku vilinjih biĺa. Stoga su maske oblikovane pomno 

isplaniranom uporabom kazaliġne ġminke kako bi glumci zadrģali ġto prirodniji oblik u okvirima 

vlastitih fiziļkih znaļajki, dok istovremeno kazaliġna ġminka stvara dojam nadnaravnih 

karakteristika, potencirajuĺi istovremeno i odreĽene ekspresije lica. Rogovi su kao fiziļka 

ekstenzija vrlo suptilno dodani na glavu, tako da djeluju kao da prirodno izranjaju iz tjemena. 

Kao korijen, kao grana ili roģnati dio neke ģivotinje ġto izviruje iz krzna. ĂU klasifikaciji biĺa 

jarac predstavlja pokuġaj spajanja ģivotinje i biljke (sjeme izbacuje na panj)éò57 

 

Slika 37. Oberon, Puk i Titanija; predstava: San ljetne noĺi, HNK Osijek, 2021.; fotografija: Kristijan Cimer 

 
56 Pavis, loc. cit. (vidi biljeġku 5.). 
57 Chevalier, Gheerbrant, op. cit., str. 219. 
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Kod svakog se glumca rogovi nalaze na drugoj poziciji, naglaġavajuĺi karakter lika. Boja bakra 

kao nadnaravni element maske obuzima ļitav ten u znaku oģivljenja zemlje. Oļi su im naglaġene 

bordo bojom koja se proteģe preko oļnih duplji u razliļitim smjerovima kako bi naglasila ono 

animalno u njihovim duġama jer su oļi ogledalo duġe. Dok s druge strane, tu masku nose isti oni 

koji imaju potrebe smrtnika. Ono ġto maska prikriva, zapravo prikriva nutrinu koja se ne moģe 

udaljiti od smrtniļkih teģnji i zadovoljstava.  

Vilinji je svijet kao grupa oblikovan da bi djelovali poput ġumskog dekora s obzirom na to da ih 

ljudski svijet ne vidi. Na taj se naļin mogu stapati sa ġumom poput stabla ili grma. Ljudi osjete 

njihovu prisutnost, no kada se osvrnu oko sebe jedino percipiraju floru oko sebe, a oni su upravo 

pripadnici takvog segmenta u tom kazaliġnom ļinu. Oni su mraļna sila u noĺi ljetnog solsticija. 

Sila su koja utjeļe na dogaĽaje i pojave koje su na granici jave i sna te stoga nose razlikovno 

obiljeģje u obliku maske i kostima, da bi se udaljili od onog odreĽenog i klasificiranog u prirodi 

ljudskog stvorenja. Za razliku od karaktera koji pripadaju ljudskom svijetu koji je oznaļen 

svijetlim tonovima boja u kostimu kao znakom naivnosti i nevinosti u ġumskom teritoriju, 

odnosno teritoriju magijskih pojava. Tako je grupaciji smrtnika pristupljeno iz dvije perspektive. 

Prva ļini jasnu distinkciju izmeĽu svijeta vila i ljudi, a druga se odnosi na njih same i spone 

kojima su povezani tijekom radnje. Kostimi likova koji pripadaju ljudskom svijetu oblikovani su 

u suvremenom stilu za razliku od vilinjeg svijeta u kojemu likovi nose znakove prirode, kao ġto 

je to primjerice liġĺe.  

 

Slika 38. Helena, Demetrije, Tezej, Hipolita, Hermija i Lisandar; predstava: San ljetne noĺi, HNK Osijek, 2021.; fotografija: 

Kristijan Cimer 
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Kostimima Hipolite, Tezeja, Lisandra, Demetrija, Hermije i Helene dominiraju razliļiti tonovi 

bijele boje. Osim kao znakovi naivnosti, kostimi bijele boje znak su vjenļanja koje ĺe se uskoro 

dogoditi izmeĽu njih. S obzirom na to da su ljubavnici pripadnici istog staleģa, dobne skupine te 

su optereĺeni istom problematikom, ljubavlju, njihovi su kostimi varijacije na istu temu.  

      

Hermija i Helena nose haljine do ispod koljena i sliļnog, ali ne istog kroja, koje se razlikuju 

prema rukavima i detaljima. Lisandar i Demetrije nose majicu istog kroja koja je naglaġena u 

odnosu na donji dio kostima jer ih Puk zamijeni upravo zbog óatenskog ruhaô. Majice se 

razlikuju u minimalnim akcentima, kao ġto je detalj trake koji je rasporeĽen na razliļitim 

mjestima. Obojica nose hlaļe koje razlikuje razliļit ton i mokasine koje su razliļitog dizajna. S 

obzirom na referencu óatenskoga ruhaô, ali i Shakespearovo uporiġte u grļkoj mitologiji, koriste 

se u pojedinim segmentima kostimografije znakovi koji su referenca na staru Grļku. Tako je 

primjerice Lisandrova i Demetrijeva majica akcentirana trakom koja ima uzorak meandra. 

Haljine visokog struka nose Helena i Hermija. Obje su izraĽene od laganih krpa. Hermijine su 

naramenice naborane te padaju preko ramena, a Hermijin je kostim akcentiran ġirokim 

geometrijskim trakama. Hipolitin kostim ima siluetu duge haljine koja asocira na odjevne 

predmete iz stare Grļke, dok je Tezejeva majica u silueti oblikovana po uzoru na gornji dio 

grļkog himationa.  

Slika 39. Ljubavnici; predstava: San 

ljetne noĺi, HNK Osijek, 2021.; 

fotografija: Kristijan Cimer 

Slika 40. Ljubavnici; predstava: San ljetne noĺi, HNK Osijek, 2021.; fotografija: 

Kristijan Cimer 
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Slika 41. Hipolita, Tezej, Hermija, Lisandar i Demetrije; predstava: San ljetne noĺi, HNK Osijek, 2021.; fotografija: Kristijan 

Cimer 

 

Slika 42. Tezej i Hipolita; predstava: San ljetne noĺi, HNK Osijek, 2021.; fotografija: Kristijan Cimer 
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Hipolita i Tezej akcentirani su kostimografski zlatnim detaljima kao znakom pripadnosti 

visokom i vladajuĺem staleģu u odnosu na ljubavnike koji su akcentirani srebrnim detaljima kao 

znakom pripadnosti srednjem staleģu. Hipolita kao nekadaġnja amazonska kraljica nosi visoke 

ġtikle da bi njezina visina bila istaknuta, dajuĺi joj vizualno nadprosjeļnu visinu. To je rjeġenje 

odabrano kako bi se pored Hermije i Helene istaknula kao fiziļki nadmoĺnija s obzirom na 

ratniļku proġlost. Tezejeva je majica s prednje strane akcentirana zlatnom linijom poput 

stilizirane lente, kao i stilizirani oblik epoleta koje nosi na ramenima. Oba su elementa majice u 

znaku odliļja, odnosno ratniļkog uspjeha. Hipolita nosi bordo opasaļ i bordo narukvice, a Tezej 

ima provuļen crveni konac na epoletama kao znak ljubavi. Iz istog razloga crveni se konac 

nalazi na Lisandrovoj i Demetrijevoj majici, a crveno uģe na haljinama Hermije i Helene.  

Za oblikovanje kostima zanatlija kao inspiraciju koriġteni su prikazi obiļnog puka na grļkim 

vazama, stoga svaki od tih likova u sklopu kostima nosi drugaļije pozicioniran kostimografski 

rekvizit u obliku krpe, koji se koristi za brisanje ruku i alata. OdreĽena pozicija krpe kod 

pojedinog lika daje djelomiļnu siluetu grļkog himationa, kao ġto je to primjerice duga krpa 

prebaļena preko ramena, zakaļena oko struka ili zavezana oko vrata. Krpa koju nosi svaki 

zanatlija izraĽena je od istog materijala s kombinacijom crno-bordo uzorka. Spomenuti je uzorak 

u strogoj geometrizaciji ġto je jedna od glavnih karakteristika starogrļke umjetnosti. 

 

Slika 43. Zanatlije; predstava: San ljetne noĺi, HNK Osijek, 2021.; fotografija: Kristijan Cimer 
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Zanatlije pripadaju istoj radniļkoj, odnosno zanatskoj, druġtvenoj strukturi i zato su povezani 

materijalom. Osim spomenute krpe, kostim svakog zanatlije izraĽen je i uporabom traper 

materijala ļije je svojstvo visoka otpornost na uniġtavanje prilikom fiziļkih radova, ġto je znak 

njihove druġtvene pripadnosti. Traper je izblijeĽen kako bi kostim bio jasno udaljen od vilinjeg 

svijeta, kojim dominiraju tamne boje, a pribliģen ljudskom svijetu, u ovom sluļaju, svijetlim 

bojama. Iz istog su razloga i torbice koje nose zanatlije izraĽene uporabom umjetne koģe, u 

bijeloj boji. Svaka je torbica razliļitog oblika i dizajna. Torbice kao kostimografska rekvizita 

sluģe za pohranu alata, dok u kazaliġnom kontekstu, zbog navedene svrhe i naļina uporabe, 

predstavljaju obiljeģje osoba koje se bave zanatskim poslovima.  

Ono ġto likove zanatlija meĽusobno razlikuje drugaļiji je kroj svakog kostima s odgovarajuĺim 

popratnim aplikacijama koje su jedinstvene za svaki pojedini lik. S obzirom na to da zanatlije 

imaju i funkciju glazbenog benda koji kao kazaliġna druģina uprizoruje predstavu o Piramu i 

Tizbi, elementi njihovih kostima sluģe i u tom znaku. Tako primjerice Petar Dunja nosi kapu sa 

ġiltom okrenutu naopako, hlaļe sa zakrpama nosi Vratilo, Ante Spretko ima tetoviranu ruku i 

robusne ļizme, Franjo Frula ima tenisice, tzv. starke, dok Roco Gladnica nosi Startas tenisice. 

 

Slika 44. Zanatlije; predstava: San ljetne noĺi, HNK Osijek, 2021.; fotografija: Kristijan Cimer 
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Tijekom igranja predstave o Piramu i Tizbi svi zanatlije, osim Petra Dunje, preobraģavaju se u 

dodijeljene likove. Njihova se preobrazba odvija tako ġto u potpunosti na sebi zadrģavaju kostim 

zanatlije kao znak identiteta onog zanatlije koji igra odreĽeni lik.  

 

Slika 45. Zanatlije; predstava: San ljetne noĺi, HNK Osijek, 2021.; fotografija: Kristijan Cimer 

 

Slika 46. Zanatlije; predstava: San ljetne noĺi, HNK Osijek, 2021.; fotografija: Kristijan Cimer 
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Novi lik oblikovan je dodijeljenim detaljem kao obiljeģjem. Roco Gladnica koristi naglavnu 

lampu kada igra mjeseļinu, a jutenu vreĺu kada igra zid. Ante Spretko koji, uz zid, igra i lava uz 

komad umjetnog krzna koji stavlja na glavu. Vratilo na svoj kostim odijeva renesansni gornji dio 

muġkog kostima koji je blago predimenzionirana da bi djelovao kao odjevni element koji je 

Vratilo posudio od nekog drugog ili usput pronaġao da se naglasi da Piram nije zaista on, veĺ 

dodijeljena glumljena uloga. Tizbu igra Franjo Frula koji na kostim dodaje stilsku haljinu 

krojenu po uzoru na renesansu. Haljina mu je tijesna i ne moģe ju zakopļat do kraja, a na nekim 

je mjestima i ġav popustio. Znaļenje haljine isto je kao i kod Piramovog kostima; Tizba nije 

zaista Franjo Frula, veĺ samo lik koji Frula igra. Element predimenzioniranog Piramovog 

kostima i tijesne Tizbine haljine dodatno doprinose elementu komiļnosti i nespretnosti prilikom 

pripremanja i izvoĽenja predstave o Piranu i Tizbi.  

S obzirom na to da se radi o predstavi u predstavi, navedeni su kostimi stilski, iz perioda 

renesansne kao direktna referenca na Shakespearea koji je napisao komediju San ljetne noĺi. 

Direktna referenca uspostavljena je zato ġto se naġa predstava San ljetne noĺi prikazuje danas i 

sada kao djelo koje potjeļe iz doba renesanse, dok se predstava koju igraju zanatlije originalno 

prema djelu prikazuje u renesansnom dobu, ġto je za njih suvremeno, a sama priļa potjeļe iz 

doba stare Antike.  
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6.2.1. OBERON 

 

Oberon je kralj vilinjeg svijeta i jedino mu je Titanija ravna po pitanju nadnaravnih moĺi. Njegov 

ga poloģaj kralja stavlja u poziciju moĺi nad svim ostalim likovima, ġto znaļi da ima odreĽenu 

moĺ nad njihovim ģivotnim sudbinama. Posjedovanje nadnaravnih moĺi daje mu priliku da 

manipulira situacijama, ljudima, svojim podanicima, ali i da zavara Titatniju. Bilo da se radi o 

moĺi fiktivnog lika u knjiģevnom djelu ili bilo kojoj poziciji u stvarnom ģivotu, moĺ sa sobom 

nosi veliku koliļinu odgovornosti, a nije rijetkost da se takva moĺ zloupotrebljava ili da 

jednostavno osoba koja je u posjedu moĺi zaboravi s vremenom koliko odreĽene ģivotne muke 

predstavljaju izazova ļovjeku koji nema moĺ da postupi prema brzom rjeġenju. Takvih primjera 

ima mnogo i mogu se uoļiti i na svakodnevnoj razini. 

Oberon primjerice nije uopĺe razmiġljao o malom ļovjeku kada je dozvolio obilne poplave na 

poljima seljaka, hladno ljeto i mrazove na usjevima, a sve zbog svaĽe s Titanijom. Ģivotni 

izazovi takve razine za njega su beznaļajni, odnosno nemaju stvarnu teģinu koja sa sobom nose 

posljedice. U trenutku kada mu Titanija ukaģe na spomenuto i kada ga prozove za uļinjeno, 

Oberon nije spreman niti smatra da bi trebao preuzeti odgovornost. Umjesto suoļavanja s 

uļinjenim, on prebacuje svu odgovornost na Titaniju. U suvremenom se druġtvu takvo ponaġanje 

smatra manipulativnim. 

No postoji primjer empatije kod Oberona. Pokazao je suosjeĺanje prema Heleni i njezinom 

problemu neuzvraĺene ljubavi. Takav smrtniļki problem za njega je predstavljao sitnicu koju on 

rijeġi u jednoj noĺi, a Helenina je patnja trajala dugo i mogla je trajati cijeli njezin ģivotni vijek. 

Ukoliko se dublje promotri njegova empatija, ona bi mogla biti i empatija prema samome sebi 

koju je samo reflektirao na Helenu jer ona ģeli imati ono ġto joj ne pripada, isto kao i Oberon. 

Helena ģeli da joj Demetrij da svoju ljubav, a Oberon ģeli da mu Titanija preda Indijskog 

djeļaka, oboje ģele ono ġto im ne pripada. 

Kod Oberona mogu se vidjeti i osvetniļki elementi, osjeĺaji koji nose negativne konotacije, a to 

su zavist, ljubomora i pohlepa. Stoga je njegova osveta Titaniji zbog Indijskog djeļaka produkt 

niskih osjeĺanja. Oberonova je osveta vrlo suptilan element u djelu s obzirom na to da se 

provlaļi kao podtekst viġeg cilja, a to je otimanje Indijskog djeļaka. No, kao ġto je gore veĺ 

spomenuto, poplave, hladno ljeto i prebacivanje odgovornosti na Titaniju i za Oberona takav ļin 

predstavlja osvetu pod krinkom da zadovolji pohlepu i potrebu za imanjem neļega ġto za njega 

predstavlja nadmoĺ i kontrolu jer Indijski djeļak nije Oberonu potreban zbog praktiļne 
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funkcionalnosti, veĺ kao statusni simbol moĺi. To je odraz njegove ģelje za posjedovanjem 

onoga ġto ne moģe imati.  

Kako bi ostvario vlastiti cilj, on stavlja Titaniju u ranjivu poziciju da bi joj omeo fokus. 

NareĽivanjem Puku da zaļara Titaniju, Oberon se odriļe direktne odgovornosti i pritom ne mari 

za posljedice. Bitan je samo on. Dovodeĺi Titaniju u situaciju poniģenja, on njoj uzvraĺa istom 

mjerom, smatrajuĺi kako je njega Titanija ranije poniģavala time ġto mu nije ģeljela predati 

djeļaka. Ona se nije pokorila niti je pokazala obzirnost prema njegovim prohtjevima. S obzirom 

na to da Oberon smatra da Titanija nije dovoljno obzirna prema njemu, on sebi uzima za pravo 

da tako pravda svaki svoj ļin. Oberona karakterizira u prvom redu potreba za moĺi nad 

apsolutno svime i svakim, odnosno to je spoj dominacije i subjektivnog osjeĺaja superiornosti. 

Njegovu superiornost prate pohlepa, osveta, manjak empatije i ne prihvaĺanje odgovornosti.  

Uzimajuĺi u obzir sve navedene elemente u razgovoru s autorskim timom i prateĺi redateljsku 

koncepciju, idejno je osmiġljen, a kasnije i realiziran kostim za Oberona.  

      

Kralj vila, nosi suptilno implementiranu masku i izraģajan kostim da bi se predstavio kao moĺan 

i mistiļan lik. Njegova maska istiļe njegovu nadnaravnu prirodu, a kostim naglaġava njegovu 

Slika 48. Oberon; predstava: San ljetne noĺi, HNK 

Osijek, 2021.; fotografija: Kristijan Cimer 
Slika 47. Oberon; predstava: San ljetne noĺi, HNK 

Osijek, 2021.; fotografija: Kristijan Cimer 
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kraljevsku poziciju. Kroz te elemente, Oberon se prikazuje kao lik koji ima kontrolu nad 

magijom i dogaĽajima u drami. Njegova prisutnost i izgled u maski i kostimu doprinose 

stvaranju tajanstvene i ļarobne atmosfere. 

Kao znakom tajanstvenosti Oberon nosi dugaļak kaput koji ima moguĺnost zatvaranja i 

sakrivanja veĺine njegova tijela, ukljuļujuĺi i vrat, koji je jedan od najranjivijih dijelova tijela. 

Kaput svjetluca i s vanjske i s unutarnje strane kao element ļarobnog. Hlaļe od crnog pliġa 

reflektiraju svijetlost kao i ļitavo Oberonovo lice u znaku onog magijskog, nadnaravnog i 

privlaļnog, kao ġto bi paģnju privuklo svjetlucanje plemenitih materijala u prirodi ili jutarnja 

rosa u ġumi. Stoga je kaput cvjetnog uzorka, a lice kaputa je u sivom, srebrnom tonu. Takva boja 

kaputa reflektira Oberonovu nutrinu koja je na prvu privlaļna zato se svjetluca, a ispod sjaja 

nalazi se sivilo i tama, kao i njegove skrivene namjere koje nisu ļasne. Majica je idejno 

oblikovana i izraĽena od gaze u maslinastoj boji koja se nalazi i unutar scenografije kao dio 

ġume. To ga isto povezuje sa svijetom kojemu pripada. Rukavi su na majici ġiroki i duģi od 

njegovih ruku, s moguĺnosti skrivanja ġake unutar njih kao znak liġavanja od odgovornosti za 

djela koja neposredno ļini. Stopala su mu umotana u krpu maslinaste boje koja otkriva petu i 

noģne prste jer se on kao vilinje biĺe ne mora kretati poput ļovjeka, on se stvara i nestaje, uranja 

i izranja iz prirode. Njegova gotovo gola stopala su i znak onoga ġto se naziva doticaj s 

prirodom, direktna povezanosti s tlom kao ġto je to i sluļaj kod Titanije i Puka. Kod svih vilinjih 

biĺa polugola stopala imaju isto znaļenje pa su stoga na isti naļin i oblikovane krpe kojima su 

djelomice umotana. 

Oberonova je maska oblikovana kombinacijom kazaliġne ġminke i fiziļki oblikovanih ekstenzija. 

Kazaliġnom je ġminkom oblikovano lice tako ġto naglaġava oļi bordo plohom koja se proteģe 

ļitavom oļnom dupljom te prelazi na sljepooļnice. Pogled na taj naļin djeluje demonski, kao da 

je ģedan krvi. Ispod obraza dodatne su ġiroke tamne plohe kako bi se istaknule jagodiļne kosti 

koje na taj naļin vizualno prikazuju oġtre crte lica kao odraz njegovog naglog i nekontroliranog 

temperamenta.58 

 
58 Young, Lilian: Govor lica, kako lice otkriva osobnost, Mozaik Knjiga, Zagreb, 1994., str. 65., 66. 
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Slika 49. Titanija i Oberon; predstava: San ljetne noĺi, HNK Osijek, 2021.; fotografija: Kristijan Cimer 

Rogovi su izraĽeni od prave koģe kako bi u znaku njihov oblik i materijal mogao predstavljati 

prirodu. Izgledaju poput kore od drveta, odlomljene grane koja je srasla s lubanjom ili pak 

osuġeno liġĺe, ali i kao trofej iz lova. Rogovi su takoĽer i znak vraga, biĺa koje ima fiziļku moĺ 

poigravanja s ljudskom sudbinom ne mareĺi za nikog drugog osim za samoga sebe. Stoga je i 

glumļeva prirodna kosa oblikovana u frizuru na naļin da vizualno poprati teksturu rogova. Ten 

mu je svjetlucav od bakrenog premaza s primjesom sitnih ġljokica kao znak nadnaravnog 

elementa. Kao znak svjeģeg, ļistog i privlaļnog, a u istom trenu mistiļnog i nepredvidljivog jer 

svjetlucanje samo reflektira svjetlost, a time ujedno i zasljepljuje u kontekstu obmane. Maska je 

ta koja reflektira unutarnju prirodu karaktera kao i dodijeljene nadnaravne atribute lika, kao ġto 

su ļaranje i nestajanje s jedne strane, a s druge namjere koje nisu plemenite. Maska kao znak u 

oblikovanju Oberonovog lika uspostavlja dublje razumijevanje simbolike i unutarnjih motiva u 

okviru kazaliġnog ļina. Oberon je motiviran idejom da ima apsolutnu moĺ nad apsolutno svakom 

pojavom i biĺem, nad svim onim ġto za vlastito zadovoljavanje ega smatra relevantnim. Koristi 

se manipulacijama, obmanama i ļarolijom. On zastraġuje ne samo svojom pojavom, veĺ i 

moĺima i temperamentom. Unutarnja je motivacija tog lika u znaku vraģjeg, onog demonskog 

ġto odraģava maska svojim karakteristikama, u isto vrijeme privlaļeĺi plijen laģnim bljeġtavilom, 

ġto je prikazano svjetlucavom povrġinom. 
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6.2.2. TITANIJA 

 

Titanija je kao kraljica vilinjeg svijeta jedina ravna Oberonu u svakom segmentu postojanja. No 

za razliku od njezina muģa, ona je njeģne naravi i plemenitih motivacija, ali i ļvrstih uvjerenja. 

Njezina briga za Indijskog djeļaka nije samo pokazatelj njezine njeģne naravi, veĺ i odanosti jer 

je obeĺala majci njegovoj da ĺe se skrbiti o djetetu. Ļak i kada njezina odluka dolazi u kuġnju 

gdje Oberon od nje zahtijeva da mu preda djeļaka, Titanija pod cijenu svaĽe s muģem ne prelazi 

preko svoje rijeļi bez obzira na sve ono ġto taj sukob s Oberonom nosi sa sobom, a to je isto 

jedan pokazatelj Titanijine hrabrosti. Ona je emotivno inteligentna, a to pokazuje i ukazivanjem 

na ono ġto Oberon ļini seljacima, loġa ģetva i poplave, kada je ljut zbog sukobljavanja u 

njihovom braku. Tim ļinom Titanija pokuġava osvijestiti Oberona da postoje kolateralne ģrtve 

njihova sukoba te da preuzme odgovornost za uļinjeno.  

Tijekom otvorenog sukoba spomenutih supruģnika, Titanija otkriva svoju ljubomoru na 

Oberonove ljubavnice, no s druge strane Oberon uzvraĺa istom mjerom. Saznaje se kako njih 

dvoje ne pokazuju monogamno ponaġanje u njihovom braku, oboje su imali ljubavnu aferu s 

Hipolitom i Tezejem. Ono ġto Titanija zamjera Oberonu afera je sa seljankom pa mu je zamjerila 

neoprez jer si oni, zbog osobnog dostojanstava, ne mogu dozvoliti intimne odnose sa 

pripadnicima niskog sloja. Takvo Titanijino razmiġljanje o samoj sebi pokazuje smjer njezine 

samosvijesti o sebi kao o osobi koja ima visoko postavljene granice u odabiru ljubavnika. A to 

ukazuje i na njeno visoko miġljenje o samoj sebi.  

S druge strane, njezino je ponaġanje i dalje promiskuitetno ġto dovodi u pitanje njezine 

romantiļne nagone. Kao takva, vilinja kraljica spremna je na afere samo s onima koje smatra 

visoko pozicioniranima kao biĺima vrijednima njezine romantiļne paģnje. I upravo je taj element 

ono ġto ĺe kasnije Oberon iskoristiti protiv nje kada ju zaļara da bi ona spolno opĺila s onim 

kojeg prvog ugleda, odnosno da bira nagonom, a ne prema vlastitim kritiļkim stavovima. I 

prema Oberonovom planu koji se ostvario toļno onako kako je zamislio, Titanija gazi sve svoje 

principe. Ona opĺi s magarcem, zanemarujuĺi Indijskog djeļaka. Dozvoljava nagonima da 

obuzmu racionalno. Gubi kontrolu nad samom sobom ġto podrazumijeva gubitak moralne 

vertikale u svakom segmentu ģivota. Prilikom oblikovanja Titanijinog karaktera uporabom 

maske i kostima uporiġte je pronaĽeno u njezinim motivacijama kako bi se prikazala obiljeģja 

lika.  
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Slika 50. Oberon i Titanija; predstava: San ljetne noĺi, HNK Osijek, 2021.; fotografija: Kristijan Cimer 

Titanija se predstavlja kao njeģna, ali i moĺna vladarica. Izgled i stil njezinog lika doprinose i 

njezinoj karizmi, ali i odreĽenom autoritetu, istiļuĺi ulogu kraljice u vilinjem svijetu i 

povezanosti s prirodom. Navedeni elementi takoĽer pruģaju poveznicu, ali i distinkciju s likom 

Oberona, njezinim suprugom i rivalom, ļime se naglaġava njihov odnos. Dodatno, maske i 

kostimi imaju funkciju simboliļkog znaļaja. Oni s jedne strane naglaġavaju njezinu ljubav prema 

prirodi, zaġtitniļku ulogu nad biljnim svijetom te ukazuju na njezinu privrģenost ljepoti i 

harmoniji, ali otkrivaju strastvenu i senzualnu prirodu kao i ļvrsti autoritet. Kroz te elemente, 

Titanija postaje sloģeni lik s viġestrukim slojevima znaļenja, a maske i kostimi pridonose 

tumaļenju njezine uloge i karakterizacije. 

Kao znakom istog svijeta, iste pripadnosti, meĽusobne braļne povezanosti, ali i sukoba i 

rivalstva s muģem, Titanijin je kaput oblikovan od istog materijala kao i Oberonov, ali je kao lice 

kaputa koriġtena suprotna strana materijala kojom dominira bordo boja, kao boja strasti, za 

razliku od sive kao dominantne na Oberonovom kostimu. Njezin kaput takoĽer ima liġĺe na 

mjestu kragne no ono je obujmom skromnije. Isto kao i kod Oberona, kaput kao znak skriva, ali i 

razotkriva fiziļko tijelo i simboliku namjera. Titanija cijelo vrijeme nosi kaput otkopļan kao 

pokazatelj da nema skrivenih planova u pozadini.  
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Kombinezon je joġ jedna poveznica s Oberonom jer je oblikovan i izraĽen od istog materijala 

kao i Oberonove hlaļe, a to je crni pliġ. Kao znakom senzualne prirode Titaniji su atributi 

naglaġeni stoga je njezin dekolte vrlo izraģajan. Tu tjelesnu putenost naglaġava i opasaļ koji drģi 

dekolte visoko pozicioniranim, a s druge strane vizualno naglaġava struk i istiļe kukove. Maska 

takoĽer ima funkciju otkrivanja Titanijine senzualne prirode, a oblikovana je kombinacijom 

kazaliġne ġminke i fiziļkih ekstenzija. Stoga su uporabom kazaliġne ġminke njezine usne 

naglaġene bordo bojom, a oļi dodatno istaknute te blago zakoġene crnom linijom. Naglaġene 

crvene usne upuĺuju na senzualnu pobudu kod ļovjeka zbog iznenadne prokrvljenosti koja se 

povezuje sa spolnim uzbuĽenjem.59 

 

Slika 51. Titanija i Oberon; predstava: San ljetne noĺi, HNK Osijek, 2021.; fotografija: Kristijan Cimer 

Blago nakoġene i izraģajne oļi takoĽer se povezuju sa znakom senzualnog izraģaja.60 Dekolte je 

istaknut uporabom kazaliġne ġminke na naļin da je suptilnim sjenļanjem oblikovana udubina na 

poprsju kako bi grudi djelovale veĺe nego ġto jesu. Ispod kombinezona nalaze se samoljepljive 

trake koje potpomaģu volumenu grudi kako bi one bile izraģajne u dekolteu. Titanijina koģa nije 

u boji inkarnata, veĺ je u boji bakra s primjesom ġljokica kako bi se presijavala i svjetlucala. 

 
59 Ibidem, str. 106. 
60 Ibidem, str. 103. 


